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HR/BIH SRBIBIH/MNE MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU
-12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -

cz RU | Kz FI DK | No | sE
-33- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -

Sesalna cev B8 Adapter z napajalnimkablom A Dodatni nastavki

Zbiralna posoda za prah Nosilec za montazo na steno Elektricna krtaca
Motor z ohiSjem
SPLOSNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika morate vedno upostevati naslednje temeljne nasvete za varnost:
Natanéno preberite ta navodila in aparat uporabljajte e skladno z njimi. // Pred prvo uporabo
Z aparata odstranite vso zascitno folijo ali plastiko. // Med uporabo nikoli ne puscajte aparata
brez nadzora. // Preden zacnete uporabljati aparat, natancno sestavite vse njegove dele.
I Aparat uporablajte le v zaprtih in suhih prostorih. // Aparat uporabljajte le z deli, ki jih
priporoca proizvajalec. // Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki je poSkodovan, kije
bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Z rednim ¢iSCenjem podaljSate Zivijenjsko
dobo aparata. // Pazite, da vasi lasje, viseCi deli oblacil, prs fi ali drugi deli telesa ne pridejo
v stik z odprtimi ali premicnimi deli aparata. // Aparat ustreza vsem potrebnim standardom
za elektriko ter predpisom za motenje radijskih signalov. // Aparat ni namenjen uporabi s
strani otrok in oseb z zmanjSanimi fiziCnimi ali psiniénimi sposobnostmi. Otroci, stari osem
let ali ve€, ter osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriénimi in umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkjivim znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat le pod ustreznim nadzorom
ali Ce so prejele ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in Ge razumejo nevarnost,
ki s0 povezane z uporaho aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzorujte in pazite, da se z
njim ne bodo igrali. // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari 8 let ali
ve€ in so pri delu nadzorovani. // Aparat po uporabi izklopite.

NEVARNOST
Aparata ali napajalnega podstavka (ali adapterja) ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo
tekocino in ga ne spirajte pod tekoco vodo.



POSEBNA OPOZORILA

Preden aparat 0z. stojalo z napajalnim kablom prikfjucite na elekiricno omrezje, preverite,
ali navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omreZja. // Ne uporabljajte
poskodovanega sesalnika ali poskodovanega napajainega podstavka (ali adapterja -
odvisno od vasega modela sesalnika). / Ce je napajalni podstavek (ali adapter) poskodovan,
ga zamenjajte samo z originalnim nadomestnim delom, da se izognete nevarnosti. // V
adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in menjava adapterja z drugim nista dovoljeni,
saj lahko pride do nevame situacije. // Sesalnik polnite samo s priloZenima adapterjem
in napajalnim podstavkom. Adapter se med polnjenjem segreje. To je povsem obicajno.
(Qdvisno od vasega modela, ¢e adapter sploh vkljucuje.) // Med polnjenjem izklopite aparat.
I Nikoli ne uporablajte sesalnika brez filtrov ali name3cene filtrime enote. // Odprtine za
odvodni zrak med sesanjem ne smejo biti blokirane. // Sesalnik uporabljajte samo za
domaco uporabo in v notranjih prostorih. // Sesalne odprtine ohranjajte Ciste in zracno
pretocne, kar zagotavlja optimalno in nemoteno sesalno mo¢ aparata. Zelo priporocljivo je
redno CiS¢enje odprtih delov sesalne cevi in odstranitev prahu, las ali ¢esar koli drugega,
kar lahko zamasi pretok zraka. // Pred CiSCenjem stojala oz. napajainega podstavka le-tega
izkljucite iz omrezne vtiCnice. // Nikoli ne uporablajte sesalnika za ¢is¢enje gorecih delcev
ali opilkov, cigaretnih ogorkov, vzigalic, tekoCih snovi (npr. vode, pene za preproge), ostrih,
koniGastih predmetov (razbitin stekla ipd.). // Sesalne cevi ali odprtega dela aparata nikoli
ne priblizujte obrazu in telesu. // Sesalnika nikoli ne uporabljajte za sesanje gradbenega
materiala (kot npr. fini pesek, apno, cementni prah, prah iz tonerjev itd.). To lahko povzroCi
poskodbe aparata ta. // Raven hrupa: Lc < 71,4 dB (A) // Baterije ne izpostavijajte ognju ali
temperature, viji od 60°C.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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TEZAVE IN RESITEV

Tezava

MoZen razlog

Resitev

Sesalnik ne deluje

Baterija je prazna.
Ro¢ni sesalnik ni pravilno
priklopljen.

Napolnite baterijo.
Pravilno priklopite ro¢ni sesalnik
na trup.

ZmanjSana moc sesanja.

Posoda za prah je polna.
Filter HEPA je zamas$en.
ZamasSena cev za dovod zraka ali
zamasen valj elektriéne krtace.

Odstranite prah.
Ocistite ali zamenjajte filter HEPA.
Ocistite elektricno krtaco.

Sesalnika ni mozno polniti.

Polnilnik ni priklju¢en na vtiénico.

Vtika¢ polnilnika ni priklju¢en na
vtiCnico na nosilcu trupa. Roéni
sesalnik ni prikloplien na trup.

Prikljucite polnilnik v vti¢nico.
Prikljucite polnilnik v nosilec trupa.
Priklopite roéni sesalnik na trup.

Po polnjenju aparat deluje zelo
kratek ¢as.

Aparata niste polnili dovolj dolgo.
Baterija je stara.

Polnite baterijo v skladu z navodili.
Zamenjajte baterijo.

Okolje

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odlozZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

garancija in servis

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Opomba:

Garancija na baterijo sesalnika velja 1 leto.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje

Life Simplificd!
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si IEGYETH sRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | sE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -

Usisna cijev B8 Adapter s prikljuénim kabelom A Dodatni nastavci
Posuda za sakupljanje prasine Nosac za zid Elektricna Cetka
Motor s kucistem

OPCA UPOZORENJA

Kod koriStenja usisivaca uvijek morate uvazavati sljedece temeljne savjete glede sigumosti:
Detaljno proCitajte ove upute, i koristite uredaj samo u skladu s njima. // Prije prve uporabe
sa uredaja odstranite svu zastitnu foliju ili plastiku. // Tijekom uporabe uredaj nemojte
nikad ostavljati bez nadzora. // Prije nego $to pocnete koristiti uredaj, precizno sastavite
sve njegove dijelove. // Uredaj koristite iskljucivo u zatvorenim i suhim prostorijama. //
Uredaj koristite samo sa dijelovima koje preporucuje proizvodac. // Nemojte koristii uredaj
koji je pao na tlo, kaji je oStecen, koji je bio drzan vani na otvorenom, ili koji je pao u vodu.
Il Redovitim ¢iS¢enjem produzavamo Zivotni vijek uredaja. // Pazite da vam kosa, viseCi
dijelovi odjece, prsti, ili neki drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s otvorenim ili pomi¢nim
dijelovima uredaja. // Uredaj je sukladan svim potrebnim standardima za elektrinu energiju,
kaoi propisima glede ometanja radijskih signala. // Uredaj nije namijenjen za to da ga koriste
djeca niti osobe smanjenin fizickih ili psihickih sposobnosti. Djeca starija od osam godina,
kao i 0sobe smanjenih fizickih, osjetilnih ili umnih sposobnost, ili osobe s nedostatkom
znanja i iskustava, smiju koristiti uredaj iskljucivo pod odgovarajuéim nadzorom, odnosno
ako su upoznate sa sigurnom uporabom uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su
povezane s uporabom uredaja. Djecu uvijek kontrolirajte pri uporabi uredaja i nemojte
dozvoliti da ga koriste kao igracku. // Djeca ne smiju Cistiti | odrzavati napravu, osim ako
su stariji od osam godina i ako su Citavo vrijeme pod vasim nadzorom. // Nakon uporabe
iskljucite uredaj.

OPASNOST
Uredaj i njegovo postolie za napajanje (odnosno adapter) nemojte uranjati u vodu niti bilo
koju drugu tekucinu, i nemojte i ispirati pod tekucom vodom.



POSEBNA UPOZORENJA

Prije no Sto prikljucite uredaj, odnosno postolje s prikljucnim kabelom na elekiricnu
instalaciju, provjerite dali napon vase kuéne instalacije odgovara naponu kojije naveden na
uredaju. // Nemojte koristiti oSteceni usisava ili oSte¢eno postolje za napajanje (ili adapter -
ovisno o VaSem modelu usisivaca). // Ukoliko je postolie za napajanje (ili adapter) ostecen,
smijete ga zamijeniti iskljucivo originalnim rezervnim dijelom, da bi time izbjegli moguce
opasnosti // U adapter je ugraden transformator. Odstranjivanje ili zamjena adaptera s
drugim adapterom nije dozvoljena, jer moze dovesti do opasne situacije. // Usisivac punite
iskljucivo prilozenim adapterom i postoliem za napajanje. Tijekom punjenja adapter se
obicno malo ugrije. To je posve uobi¢ajena pojava (ovisno 0 vaSem modelu, ukoliko se
adapter uopce ukljucuje). // Uredaj iskljucite tiiekom punjenja. // Usisiva¢ nemajte Koristit
bez filtera ili bez namjestene filtarske jedinice. / Tijekom usisavanja otvori za odvodni zrak
ne smiju biti blokirani. // UsisivaC koristite iskljucivo u ku¢anstvu, i samo u zatvorenim,
odnosno unutradnjim prostorijama. // Usisne otvore odrzavajte istim i zracno prohodnim,
Sto e osigurati optimalnu i nesmetanu usisnu snagu uredaja. Vrlo je preporucljivo redovito
CiScenje otvorenih dijelova usisne cijevi i uklanjanje prasine, kose ili bilo Cega drugoga Sto
bi moglo zaCepiti protok zraka. // Prije ¢iscenja podnoZja, odnosno postolja za napajanje,
iskljucite uredaj iz uticnice elektricnog napona // Usisivac ne smijete nikad koristiti za
usisavanje gorucih djelicali pilievine, cigaretnin opusaka, Sibica, tekucih tvari (npr. pjene za
CiScenje sagova), oétri, Siljatih predmeta (krhotina stakla, i sli¢no...). I/ Usisne cijevi i druge
otvore na uredaju nemojte nikad priblizavati obrazuitijelu. // UsisivaC nemojte nikad koristit
za usisavanje gradevinskog materijala (kao Sto je npr. fini pijesak, vapno, cementni prah, |
sliéno). Usisani gradevinski materijal moZe prouzroCiti nepopravijiva oste¢enja na uredaju.
Il Razina buke: Lc< 71,4 dB(A) // Bateriju ne izlaZite vatri ili temperaturi ve¢oj od 60°C.

Ova oprema oznacena je u skladu s europskom smjernicom 2012/19/EU glede otpadne elektriéne
i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Smjernica opredjeljuje
zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme koji su na snazi u
citavoj Europskoj Uniji.

-7-



OTKLANJANJE KVAROVA | SMETNJI U RADU

Problem

Mogué¢ razlog

Rjesenje

Usisiva¢ ne radi

Baterija je prazna.
Prijenosni usisivac nije pravilno
postavljen.

Punjenje.
Pravilno postavite prijenosni
usisiva€ na kuciste.

Smanjena usisna snaga

Posuda za prasinu je puna.
Zaceplien HEPA filter.
Zacepljen otvor ulaza zraka,

odnosno valjak elektricne Cetke.

Ispraznite praSinu iz posude.
Ocistite ili zamijenite HEPA filter.
Ocistite elektricnu cetku.

Baterija usisivaCa se ne moze
napuniti.

Punjag nije prikljucen u uti¢nicu.

Utika¢ punjaca nije ukop&an u
utiénicu na postolju kucista.
Prijenosni usisiva¢ nije pravilno
postavljen na kuciste.

Prikljucite punja¢ u uticnicu.
Ukopcaijte utika¢ punjaca u uti¢nicu
na postolju kucista.
Pravilno postavite prijenosni
usisivac na kuciste.

Baterija traje kratko vrijeme nakon
punjenja.

Prekratko vrijeme punjenja.
IstroSena (stara) baterija.

Napunite bateriju sukladno
uputama.
Zamijenite bateriju.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon zavrSetka Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s ostalim ku¢anskim otpadom, nego ga
odvezite na sluzbeno zbirno mjesto za recikliranje takvih uredaja. Time ¢ete doprinijeti oSuvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu¢aju poteSkoca pri koridtenju uredaja obratite se Centru za pomo¢ korisnicima Gorenje
u vasoj drzavi (spisak telefonskih brojeva naci ¢ete u medunarodnom garancijskom listu). Ukoliko u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se na lokalnog prodavatelja proizvoda Gorenja, ili na odjel malih

ku¢anskih aparata Gorenje.

NAPOMENA:

Samo za osobnu uporabu!

Garancija na bateriju usisiva¢a vazi 1 godinu.

GORENJE VAM ZELI OBILJE UZITKA

gorenje

Life Simplified
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HR/BIH LGN MK GB | DE/AT | RO SK HU PL
-6- -9- -12- | -15-| -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
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Usisno crevo B8 Adapter s prikljuénim kablom A Dodatni nastavci
Posuda za sakupljanje prasine Nosac za zid Elektricna Cetka

Motor s kucistem

OPSTA UPOZORENJA

Prilikom upotrebe usisivaca uvek se morate pridrzavati narednih osnovnih saveta za vasu
bezbednost: Detaljno proCitajte ova uputstva i aparat koristite samo u skladu s uputstvima.
I/ Pre prve upotrebe sa aparata odstranite svu zastitnu foliju ili plastiku. // Tokom upotrebe
nemojte ostavijati usisiva¢ bez nadzora. // Pre nego Sto zapocnete koristiti aparat, morate
precizno sastaviti sve njegove delove. // Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim
prostorjama. // Aparat koristite iskljuivo s delovima koje preporucuje proizvodac. // Nemojte
koristiti aparat koji je pao na patos, kaji je vidljivo oStecen, koji je odredeno vreme bio na
otvorenom, ili koji je pao u vodu. // Redovnim CisCenjem produzicete Zivotni vek aparata.
II Pazite da vam kosa, viseci delovi odece, prsti il bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir
odnosno U blizinu otvora ili pomicnih delova aparata. // Aparat je napravijen u skladu s
vaze¢im nemackim i evropskim standardima za elektriku, kao i propisima u vezi smetnji
radio signala. // Uredaj nije namenjen za to da ga koriste deca niti lica smanjenih psiho-
fizickih sposobnosti. Deca starija od osam godina kao i lica smanjenih fizickih, Culnih il
mentalnih sposobnosti, ili lica sa nedostatkom iskustava i znanja, smeju da koriste ovaj
aparat iskljucivo pod odgovarajuéim nadzorom odnosno ako su upoznata sa bezbednom
upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane sa koriSéenjem aparata. Decu
uvek kontroliSite prilikom upotrebe aparata, i nemojte dozvoliti da ga koriste kao igracku.
I Deca takode ne smeju da Ciste i odrzavaju napravu, izuzev one koja su starija od osam
godina i pod uslovom da su celo vreme pod vasim nadzorom. // Nakon upotrebe iskljucite
rad aparata.

OPASNOST
Aparat i njegovo postolje za napajanje (te adapter) nemojte potapati u vodu niti bilo koju
drugu tecnost, i nemojte ih ispirati pod tekucom vodom.



POSEBNA UPOZORENJA

Pre no Sto prikljucite aparat, odnosno postolje za punjenje s prikfjucnim kablom na elektricnu
instalaciju, proverite da linapon vase kuéne instalacije odgovara naponu kojije naveden na
aparatu. // Nemojte koristiti oSteceni aparat ili oSteceno postolie za napajanje (ili adapter -
ovisno 0 Vasem modelu usisivaca). // Ukoliko je postolje za napajanje (ili adapter) osteceno,
smete da ga zamenite iskljucivo originalnim rezervnim delom, kako bi time izbegli moguée
opasnosti. // U adapter je ugraden transformator. Odstranjivanje ili zamena adaptera s
drugim adapterom nije dozvoljena, jer moze dovesti do opasne situacije. // Usisivac punite
iskljucivo priloZenim adapterom i postoljem za napajanje. Tokom punjenja adapter se
obicno malo ugreje. To je posve uobicajena pojava (ovisno o vaSem modelu, ukoliko se
adapter uopte ukljucuje). // Aparat iskljucite tokom punjenja. // Usisivac nemajte koristiti bez
stavijenih filtera ili bez namestene filterske jedinice. // Tokom usisavanja otvori za odvodni
vazduh ne smeju da budu blokirani. // UsisivaC koristite iskljucivo u domacinstvu, i samo
zatvorenim, odnosno unutradnjim prostorjama. // Usisne otvore odrZavajte Cistim i vazdusno
prohodnim, $to ¢e obezbediti optimalnu i nesmetanu usisnu snagu aparata. Veoma je
preporucljivo redovno ¢iScenje otvorenih delova usisnog creva i uklanjanje prasine, kose, niti
bilo Cega drugog, $to bi moglo da zapusi protok vazduha. // Pre ¢iS¢enja podnozja, odnosno
postolja za napajanje, iskljucite aparat iz utiCnice elekiricnog napona. // Usisivac ne smete
nikad koristiti za usisavanje gorucih delica ili pilievine, cigaretnih opuSaka, Zigica, tecnih
tvari (npr. pene za ¢iscenje ¢ilima), ostrih, Siljatih predmeta (krhotina stakla, i sli¢no...). I/
Usisna creva ili druge otvore na aparatu nemojte nikad priblizavati obrazu i telu. // Usisivac
nemojte nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao Sto je npr. fini pesak,
kre€, cementni prah, i slicno). Usisani gradevinski materijal moZe uzrokovati nepopravijiva
oStecenja na aparatu. // Nivo buke: Lc< 71,4 dB(A) // Bateriju nemojte ispostavijati vatr il
temperaturi iznad 60°C.

Ova oprema oznacena je u skladu s evropskom smernicom 2012/19/EU u vezi otpadne elektricne i
elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve
za sabiranje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom koji su na snazi u celoj
Evropskoj Uniji.
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OTKLANJANJE KVAROVA | SMETNJI U RADU

Problem Mogu¢ razlog Rjesenje
Baterija je prazna. Punjenje.
Ne radi Prenosni usisiva¢ nije pravilno Pravilno postavite prenosni usisiva¢
postavljen. na kuciste.

Smanjena usisna snaga

Posuda za prasinu je puna.
Zapu$en HEPA filter.
Zapusen otvor ulaza vazduha,
odnosno blokiran valjak elektricne
Cetke.

Ispraznite praSinu iz posude.
Ocistite ili zamenite HEPA filter.
Ocistite elektricnu cetku.

Baterija usisivata ne moze da se
napuni.

Punjac nije priklju¢en u uti¢nicu.
Utika€ punjaca nije uklju¢en u
utiénicu na postolju kucista.
Prenosni usisiva¢ nije pravilno
postavljen na kuciste.

Prikljucite punja¢ u utiénicu.
Ukljucite utika¢ punjaca u uticnicu
na postolju kucista.
Pravilno postavite prenosni usisiva¢
na kuéiste.

Baterija traje kratko vreme nakon
punjenja.

Prekratko vreme punjenja.
IstroSena (stara) baterija.

Napunite bateriju u skladu s
uputstvima.
Zamenite bateriju.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE

Nakon zavrSetka Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s ostalim ku¢anskim otpadom, nego ga odvezite
na sluzbeno zbimo mesto za recikliranje takvih aparata. Time ¢ete doprineti o€uvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu¢aju poteSkoca u kori§¢enju aparata obratite se Centru za pomo¢ korisnicima Gorenje
u vasoj drzavi (spisak telefonskih brojeva naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ukoliko u vasoj drzavi
nema takvog centra, obratite se na lokalnog prodavca proizvoda Gorenja, ili na odeljenje malih ku¢anskih aparata

Gorenje.

NAPOMENA:

Garancija na bateriju usisivaca vredi 1 godinu.

Samo za liénu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM

UPOTREBE VASEG USISIVACA

gorenje
Life &rimplificdf
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-3- -6- -9- -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | sE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

LleBka 3a cMyKatbe ApanTtep co kaben 3a Hanojysatbe [ [JononHuTenHW gogaroLm
Cap 3a npaluvHa [pay Koj ce MOHTUpa Ha suf, EneKTpuyHa yeTka
MoTop co KyRuULLTE

BAXHW NPEQYNPEOYBAHA

Mpu ynoTpeba Ha npaBocMykankara Tpeba cekoraw Aa ru NOYUTYBaTe CNEAHUTE
coBetH: [leTanHo NpouwTajTe rv OB ynaTcTaa v ynoTpebysajTe ro anapaToT BO
cornacHocT co HuB. // Tlpeg fa ro KOpUCTUTE anapator 3a NpB Nat, OTCTPaHeTe 1 cuTe
3alLTUTHa dhonvja Ui nnacTika. |/ Hukoralu He 0cTaBajTe ja npaBocMyKkankata 6e3 Haaaop
npu ynotpeba. // Mpeg ynotpeda Ha anapatoT, BHUMATENHO CKIONETeE U CUTe HeroBi
nienosw. // KopucteTe ro anapator camo BO 3aTBOPEHY 1 cyBy ipocTopuu. // KopucteTe ro
anaparor UCKMy4MBO CO AENOBWTE Npenopadany o npoussoawTenor. // He ynotpebysajre
[0 anaparoT JOKOMKY € WCTYLUTEH Ha 3eMja, AOKOMKY € OLUTETEH, JOKOMKY CTe O yyBane
Ha[IBOP NI [LOKOMTKY Bt NaJiHaN Ha 3eMja Ui CTe ro NoTonune Bo Boga. // PenoBHO
YUCTEHE MOXE Ja ro NPopomky paboTHUOT Bex Ha anaparor. /| BHumasajte kocara,
nabagwTe fenoBy og obnekara, NPCTUTE UK ZPYrit AENOBY OF TENOTO A He A0jAAT BO
KOHTAKT CO OTBOPWUTE 3a MPOTOK Ha BO3AYX MW CO NOABUKHITE ZEN0BI Ha anapaTor. //
Anaparot e Bo COrNacHOCT ¢0 cuTe NoTpebHM CTaHIapav BO BPCKa CO eNeKTPpU4Ha CTpYja
1 33 pauo HTEpdepeHL. /| AnapaTor He e HameHeT 3a ynoTpeba of Aela U Nuua
CO HapYLLIEHY hUanykvt i neuxonoLukw cnocobHocTy. OBoj anapart MOXe Aa ro kopucTar
[ela Ha BO3PacT 0f 8 roJuHy 1 noBeke, Kako U NuLa CO HaMarneHu (U3MUKH, CETUMHM
WM MEHTANHM CNOCOBHOCTI MM L@ Be3 UCKYCTBO MMM 3HaekE, SOKOMKY UCTUTE Ce noj
HaZ30p BO TEKOT Ha KOPUCTEHLETO Ha anapaToT Ui JOKOMKY UM Ce AadeHu COORBETHY
YNaTCTBa BO BPCKA CO KOPUCTEHE Ha UCTUOT Ha BE30eeH HawuH it AOKOMKY v pasbupaar
onacHoctvTe. [leliara Tpeba Aa buaat nog HaA30p A0KEKA ro KOpUCTaT anapator v He UM
110380NYBajTE A U Mrpaar co Hero. // [lewara He Tpeba da uucTar unm a ro ogpxkysaat
anaparoT, 0CBEH [OKOMKY He Ce NocTapy of 8 roAMHy 1 Toa ro npaeat nog Haagop. // Mo
ynotpeba ickny4ete ro anaparor.

-12 -



ONACHOCT
He notonygajTe ro rasHOT fen/anapar unu 0CHOBaTA 3a NOMHetbe BO BOZA Wi o
Koja TEYHOCT 1 He I inakHeTe Mg Mna3 Boga.

NMOCEBHWU NPEOYNPEOYBAHA

[pez npuknyyyBatbe Ha anapar Ui 0CHOBATA 3a NOMHeHE CO KADENOT 3a HanojyBarse,
MPOBEPETE Aarnk HaBEKEHVOT HanoH OATOBApa HA HaNOHOT Ha CTPYjHATa MpeXa BO BALLMOT
1o, // He kopucTeTe oLuTETEHa NPaBOCMYKaITKa UM OCHOBA 3a MOMHEbE (UM ajanTep - B0
3aBICHOCT 0} MOZENOT Ha npasocMykankara). // [lokonky cTpyjHuoT kaben (unw agantep)
€ OLLTETEH, 3aMEHETE 0 UCKNYYBO CO OPUTMHAN Pe3epBHY AEeN0BM CO Lien Aa u3berHete
onacHocr. // TpaHcthopMaTop e BrpadeH B0 aganTepot. OTCTpaHyBakbe Wik 3aMeHa Ha
aqianTepoT Co Apyr He & [03B0NEH0, Brpejku Toa MOXe A JOBEZE A0 OnacHa CuTyaLuja.
Il TlonHeTe ja NpaBoCMyKarkaTa UCKIy4¥BO CO MCMOPaYaHOT aganTep Wik 0CHOBa 3a
nonHetbe. ATanTepoT MoXe Aa ce 3arpee doaexa ce nonky. OBa e HopManHa nojaga. (Bo
3aBICHOCT Of BaLLWOT MOZen, AOKONKy Uma aganTep.) // cknyyeTe ro anaparot gogexa
ce nonHu. // Hukoralw He ja KopucTeTe npasocMykankata 6e3 HamecTeH unTpu uin
cunrep genosu. / OTBOpHTE 3a U3ayBHM racoBu He Tpeba da bumat bnokupany 3a Bpeme
Ha YUCTERE CO MPABOCMYKanKa. // KopucteTe ro anaparor UCKNY4MBO 3a JOMaKMHCTBO
1 3aTBOPEHY npocTopun. [/ YyBajTe v OTBOPHTE 3a CMYyKare WCTU 1 crobogHM 3a da
06e30eauTe onTUManHa 1 HenpeyeHa MoK Ha CMykarse Ha anaparo. [Tpenopayysame
PELOBHO YNCTEtbE Ha OTBOPEHWTE AENOBI Ha LIPEBOTO 3a CMYKatbe v OTCTPaHYBAtE Ha
npaLLHa, BMakHa Wik Zpyro HELLTO LLTO MOXe Aa ro 6nokvpa npoToKoT Ha Boaayx. // Mpeg
YACTEHE Ha APXAYOT UMM OCHOBATA 3a NOIHEE, MCKTTy4eTe 10 04 LuTekep. // Hukoral
He KOpVICTETE ja MPaBOCMYKaIKaTa 3a YNCTErbE Ha NENen uik 3eMja, OTNYLLOLM, kubpuTy,
TEYHOCTY (TIp. BOJA, NEHA 33 YHCTEHE Ha TENUCH), UK OCTPU 1 LUIMNECTH MPEAMETH
(KpLueHo cTakno uTH.) // YyBajTe ja LieBkaTa 3a CMyKabe Uit OTBOPEHVOT e Ha anaparot
noganexy of MALETO v TenoTo. // HukoraLl He KOPUCTETE r0 anapartoT 3a YUCTErE Ha
[DAJEXeH MaTepujan (Kako LUTO € CUTEH NECOK, Bap, LIEMEHTEH Npas, NpaluHa 0f TOHEp
uTH.). OBa MOXe Aa ro owTeTw anaparoT. // Huso Ha byuasa: Lc < 71,4 dB (A) // He ja
M3noXyBajTe baTepujata Ha oraH , unv Ha Temnepatypu Hag 60 °C.

OBaa onpema e obenexaHa corfacHo eBpornickata Hacoka 2012/19/EU 3a oTnagHa ernekTpuyHa u
enekTpoHcka onpema (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Hacokata rm onpegenyBa
baparsara 3a cobupare 1 nocranyBake CO OTnagHaTa efiekKTpudHa 1 enekTPpoHcKa onpema, Kou Baxar
BO LienaTta EBponcka yHuja.
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NMPOBJIEMU U PELLEHUJA

MpoGnem

MoxHa npuynHa

Pelenve

MpaBocmykankara He pabotu

BatepvjaTa e npasHa. PauHata
npaBocMyKarika He e NpaBUiHO
npuKnyyYeHa.

HanonHerte ja 6arepujata.
MpaBunHo BKIy4eTe ja padyHaTta
npaBoCMyKarkara Bo CTpyja.

HamaneHa Mok Ha BLUMYKyBaH€.

Capor 3a npas e MorH.
duntepor HEPA e 3akykaH.
3akykaHa LieBKa 3a 40BoA Ha
BO34YX UMK 3aKyKaH LMnuHaap Ha
enekTpuyHara Jetka.

OTcTpaHeTe ja npalumHara.
VcuncteTe ro nnm 3aameHete ro
duntepot HEPA. UcuncreTe ja

erneKTpuyHara yetka.

MpaBocmykankaTta He Moxe Ja ce
HanorHm

[MonHa4oT He e NpYKITy4YeH Ha
LTeKep. YTUKa4oT Ha NoNHa4oT
He € MPUKIyYeH BO LLITEKEPOT Ha

[OpXXayoT Ha TPynoT.

PayHata npaBocmykarka He e

BKITy4YeHa Ha TpyroT.

MpuknyyeTe ro NoNHa4oT BO
Ltekep. Mpuknyyere ro nonHa4YoT
BO ApXXa4oT Ha TpynoT. BkryyeTe ja

npaBoCMyKarnkara Bo CTpyja.

Mo nonHere anapatot paboTn
MHOTY KpaTKo Bpeme.

AnapaToT He e HanomnHeT AOBOSHO.

Batepujarta e crapa.

MonHere ja 6atepujata BO
COFMAcHOCT CO ynaTcTaata.
CwmeHerTe ja batepujara.

OKONNHA

Mo 3aBpLUyBaH-E Ha XUBOTHUOT BEK He ¢hpriajTe ro anapartoTt co 0BUYHMTE OMAaKVUHCKV OTNaoLM, TYKy OCTaBeTe
ro BO ochmumjanHoTo 36MPHO MECTO 3a peLmKknnparse. Taka ke NpuaoHeceTe KOH 3a4yByBaH-e Ha OKonmHaTa.

FAPAHLUWJA 1 CEPBUC

3a uHdopmaLmm unm Bo cryyaj Ha npobriemmn obpareTe ce BO LieHTapoT Ha [operse 3a MOMOLL Ha KOPUCHWLM BO
Bawara gpxaea (TenedoHcKMoT 6poj ke ro HajaeTe Ha MefyHapoaHWOT rapaHumMcki nucT). [Jokonky Bo Balarta
[p)xaBa Hema TakoB LieHTap, obpaTeTe ce Ha JIoKanHWoT npodaeay Ha [opetse unu onaenot Ha loperse 3a

Manv anapaTu 3a JOMaKVHCTBO.

HAMOMEHA:

lapaHuujaTa Ha GaTepujaTta Ha NpaBocMyKarnkara Baxu 1 roguHa.

Camo 3a nuyHa ynotpeb6a!

FOPEHE B NMOCAKYBA NOINIEMO 3A00BOJCTBO
NMPU YNOTPEBA HA BALLATA NMPABOCMYKAIKA

gorenje

Life Simplified
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SI HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK DE/AT | RO SK HU PL
-3- -6- -9- -12- -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
(o4 BG UA RU Kz Fl DK NO SE SQ
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Suction hose Adapter with power cord [ Extra attachments
Dust bin Wall-mountable holder Electric brush
Motor unit with housing

When using the vacuum cleaner always observe the following basic safety
precautions: Carefully read this instruction manual and only use the appliance in
accordance with the instructions herein. // Before using the appliance for the first time,
remove all protective film or plastics. // Never leave the appliance unattended during use.
I/ Before using the appliance, carefully assemble all of its parts. // Only use the appliance
indoors and in dry areas. // Only use the appliance with the parts recommended by the
manufacturer. // Do not use the appliance if it has been dropped, if it is damaged, if it
has been kept outdoors, or if it has been dropped or immersed in a liquid. // Regular
cleaning can extend the appliance’s useful life. // Make sure your hair, loose parts of
your garments, fingers or other parts of the body do not come into contact with the vents
or moving parts of the appliance. // The appliance complies with all required standards
regarding electricity, and radio interference regulations. // The appliance is not intended
to be used by children and persons with impaired physical or mental abilities. This
appliance may be used by children aged 8 years and more, and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, if they
are supervised during the use of the appliance or if they have been provided relevant
instructions regarding the use of the appliance in a safe way, and they understand the
hazards involved. Keep children under supervision while they are using the appliance
and make sure they do not play with it. // Children should not perform any cleaning or
maintenance tasks on the appliance, unless they are older than 8 years, and they do so
under supervision. // Switch off the appliance after use.

DANGER
Do notimmerse the main unit/appliance housing or the charging base in water or any other
liquid and do not rinse them under running water.
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SPECIAL WARNINGS

Before connecting the appliance or the charging base with the power cord to the power mains,
make sure the indicated voltage matches the voltage of the power mains in your home // Do not
used a damaged vacuum cleaner or a damaged charging base (or adapter - depending on your
vacuum cleaner model) // If the charging base (or adapter) is damaged, replace it only with an
original spare part in order to avoid danger // Atransformer is integrated into the adapter. Removal
and replacement of adapter with another one are not allowed as this may lead to a dangerous
situation // Only charge the vacuum cleaner with the supplied adapter and charging base. The
adapter may heat up during charging. This is a normal occurrence. (Depending on your mode,
ifit has an adapter.) // Switch off the appliance during charging // Never use the vacuum cleaner
without filters or filtering unit in place // The exhaust vents may not be blocked during vacuum
cleaning // Only use the appliance for household purposes and indoors // Keep the suction vents
clean and free in order to ensure optimum and unimpeded suction power of the appliance. It is
highly recommended to requlary clean the open parts of the suction hose, and to remove dust,
hair, or anything else that may block the airflow // Before cleaning the support or the charging base,
unplug it from the power socket // Never use the vacuum cleaner to clean up embers or filings,
cigarette butts, matches, liquids (e.g. water, carpet cleaning foam), or sharp or pointed objects
(broken glass etc.) I/ Keep the suction tube or the open part of the appliance away from your face
and body // Never use the appliance to vacuum construction material (such as fine sand, lime,
cement powder, toner dust etc.). This can cause damage to the appliance // Noise level: Lc < 71,4
d (A) // Do not expose the battery to fire or to temperatures above 60°C.

This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and Electronic Equipment.
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PROBLEMS AND SOLUTION

Problem Possible reason Solution
The battery is dead. Charge.

Not working. The handy VC is not assembled Assemble the handy VC
correctly. correctly.

The dust cup is full.

Suction power has Block in HEPA.
decreased. Block in the air inlet tunnel or on the

roller of electrical brush.

Pour out the dust.
Clean or change HEPA.
Clean the electrical brush.

The charger is not connected

on socket. The connector of charger Connect the charger on

The VC is not is not connected to the hole of base socket. Connect the charger with
charging. ) base body of VC. Assemble the
body. The handy VC is not handy V'C on body.
assembled to the body. ’
Use very short Not enough charging time. Charge according to
time after charging. The battery is aging. instruction. Change the battery.

ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life. Hand it in at an official
collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE
If you need information or if you have a problem, please contact the Gorenje Customer Care Centre in your
country (the phone number is in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or contact the Service department of Gorenje domestic appliances.
NOTE:

The warranty on the battery of vacuum cleaner is 1 year.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life &rimplificdf
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Si HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB DE /AT RO SK HU PL
-3- -6- -9- 212- | -15- [P o1 | 24 | -27- | -30-
cz BG UA RU Kz Fl DK NO SE sSQ
-33- | -36- -39- -42- | -45-| -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Saugrohr Adapter mit Stromkabel [ zusatzliche Saugaufsitze
Staubbehalter Trager fur Wandmontage Elektrische Birste
Motor mit Gehause

Beim Gebrauch des Staubsaugers sollten Sie folgende Sicherheitshinweise
beachten: Bitte lesen Sie sorgfattig die vorliegende Gebrauchsanleitung durch und benutzen Sie
das Geratim Einklang mit den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung // Entfemen Sie vor dem ersten
Gebrauch des Geréts alle Schutzfolien bzw Kunststofiverpackungen // Lassen Sie das Gerat wahrend
des Betriebs niemals unbeaufsichtigt // Setzen Sie das Gerat vor der Inbetrieonahme gemaR den
Hinweisen in der Gebrauchsanweisung zusammen // Vierwenden Sie das Geratnur in geschlossenen
und trockenen Raumen // Vierwenden Sie das Gerat nur mit den vom Hersteller empfohlenen Telen
Il Auf keinen Fall ein auf den Boden gefallenes, beschadigtes, im Freien gelagertes oder ins Wasser
gefallenes Gerat verwenden // Durch regeimaRige Reinigung wird die Lebensdauer des Gerats
veriangert // Achten Sie darauif, dass hre Haare oder lose Kleidungsstiicke, Finger oder andere
Kormerteile nicht in Bertihrung mit den Ofinungen oder en beweglichen Tellen des Gerats kommen /
Das Gerat entspricht den glitigen deutschen und europaischen Normen fir elektrischen Strom, sowie
den Vorschriften fir Funkstorungen // Das Gerét ist nicht zum Gebrauch durch Kinder und Personen
miteingeschrankten korperiichen oder geistigen Fahigketten bestimmt Dieses Gerat darfvon Kindem
ab acht Jahren, wie auich von Personen mit verminderten korperiichen, sensorischen und geistigen
Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie das
Gerat unter entsprechender Aufsicht bedienen oder entsprechende Anweisuingen Uber den sicheren
Gebrauch des Gerats erhatten haben und die mit dem Gebrauch des Gerats verbundenen Gefahren
verstanden haben Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerét gebrauchen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerat spielen // Reinigung oder Benutzerwartung darfnicht von Kindem
durchgeflinrtwerden, es sei denn sie sind ater als 8 Jahre und werden dabei von einem Erwachsenen
beaufsichtigt // Schalten Sie das Gerét nach dem Gebrauich aus.

GEFAHR
Tauchen Sie den Staubsauger oder das Ladegerat (Adapter) niemals ins Wasser oder
andere Fllssigkeiten und splilen Sie es nicht unter flieRendem Wasser ab.
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BESONDERE HINWEISE

Prifen Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben auf dem
Typenschild des Gerats mit den Angaben Ihres Stromnetzes Ubereinstimmen // Verwenden
Sie den Staubsauger nicht, wenn er beschadigt ist oder wenn sein Ladeuntersatz (oder
Adapter - je nach Modell) beschadigt ist / Falls der Ladeuntersatz (oder Adapter) beschadigt
ist, sollten Sie diesen durch einen neuen austauschen; dabei nur den Originaladapter
ersetzen, um Gefahren zu vermeiden // In den Adapter ist ein Transformator eingebaut
Die Demontage des Adapters bzw der Austausch durch ein Produkt eines anderen
Herstellers ist nicht zulassig, da es dadurch zu gefahrlichen Situationen kommen kann //
Der Staubsauger darf nur mit dem beigelegten Adapter und dem Original-Ladeuntersatz
aufgeladen werden Der Adapter wird wahrend des Ladevorgangs warm Das ist Gblich
(Abhangig von Inrem Modell, falls der Adapter beigelegt ist.) // Schalten Sie das Gerat
wahrend des Ladevorgangs aus // Verwenden Sie den Staubsauger niemals ohne Filter bzw
Filtereinheit // Wahrend des Saugvorgangs ddirfen die Bellftungsofinungen nicht bedeckt
sein // Verwenden Sie das Gerat nur fiir den Gebrauch im Haushalt und im Innenbereich!
I Halten Sie die Saugofinungen sauber und frei, dadurch wird die optimale und ungestorte
Saugkraft gewahrleistet Es wird empfohlen, die offenen Teile des Saugrohrs regeimaig
zU reinigen und Staub, Haare oder andere Gegenstande, die den Luftstrom blockieren
konnten, zu entfernen // Trennen Sie vor dem Reinigen des Standers bzw Ladeuntersatzes
diesen vom Stromnetz // Vlerwenden Sie den Staubsauger niemals zum Absaugen von
brennenden Gegenstanden oder Spanen, gluhenden Zigarettenstummeln oder brennenden
Streichholzern, Flussigkeiten (z.B Teppichschaum) oder scharfer und spitzer Gegenstande
(Glasscherben u A.) // Den Saugschlauch bzw den offenen Teil des Gerats niemals dem
Gesicht oder dem Korper nahern // Vierwenden Sie den Staubsauger niemals zum Saugen
von Baumaterialien (z.B feiner Sand, Kalk, Zementstaub usw.) Dies kann zur Beschadigung
des Gerats fuhren // Schallpegel: Lc < 71,4 dB (A) // Die Batterie darf nicht Temperaturen
Uber 60 Grad Celsius oder offenem Feuer ausgesetzt werden.

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU iiber elektrische und elektronische Altgerate
(Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikaltgeraten
fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.
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PROBLEME UND ABHILFE

Problem

Mégliche Ursache

Abhilfe

Der Staubsauger funktioniert nicht.

Der Akku ist leer. Der
Handstaubsauger ist nicht
fachgerecht angeschlossen.

Laden Sie den Akku auf. SchlieRen
Sie den Handstaubsauger
fachgerecht an den Rumpf an.

Verringerte Saugleistung.

Der Staubbehalter ist voll
Der HEPA-Filter ist verstopft.
Der Luftzuleitungsschlauch oder
der Zylinder der elektrischen Birste
ist verstopft.

Entfernen Sie den Staub. Reinigen
Sie oder tauschen Sie den
HEPA-Filter aus. Reinigen Sie die
elektrische Brste.

Der Staubsauger lasst sich nicht
aufladen.

Das Ladegerat ist nicht an die
Steckdose angeschlossen.
Der Stecker des Ladegerats
ist nicht an die Buchse des
Rumpftragers angeschlossen.
Der Handstaubsauger ist nicht an
den Rumpf angeschlossen.

Stecken Sie den Netzstecker in
die Steckdose. SchlieRen Sie das
Ladegerat an den Rumpftrager an.
SchlieRen Sie den andstaubsauger

an den Rumpf an.

Nach dem Laden funktioniert das

Gerat nur fir eine sehr kurze Zeit.

Der Akku wurde nicht ausreichend
aufgeladen. Der Akku ist alt.

Gebrauchen Sie den
Akku im Einklang mit der
Gebrauchsanleitung. Tauschen Sie
den Akku aus.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewohnlichem Hausmiill entsorgen, sondern bei einem
Recyclingunternehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje
in Inrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in lhrem Land
kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fiir kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

BEMERKUNG:

Die Garantie fur den Staubsaugerakku gilt 1 Jahr.

Das Gerét ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM
GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS

gorenje

Life Simplified
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N

Furtun pentru aspirare Adaptor cu cablu de alimentare [l Accesorii suplimentare
Colector praf Suport pentru montare pe perete Perie electrica
Unitate motor cu carcasa

sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB | DE/AT sk | HU | PL

-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- 24- | -27- | -30-

cz ‘ BG | UA ‘ RU ‘ Kz ‘ [ DK | NO ‘ SE ‘ sQ ‘
-51-

-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- -54- | -57-

PRECAUTII GENERALE

Cénd folositi aspiratorul respectati intotdeauna urmétoarele precautii de siguranta:
Cititi cu atentle acest manual de |nstruct|un| si folositi doar aparate in'conformitate cu
|nstruct|un||e prezentate Il Inainte de a folosi aparatul pentru prima data, indepartati toate
folile de protectie // Nulasati aparatul nesupravegheat in timpul utilizarii Il inainte de a folos
aparatul, asamblati toate componentele cu atentie // Folositi aparatul doar in interior si in
locuri uscate // Folositi aparatul doar impreuna cu piesele recomandate de producator // Nu
folositi aparatul daca acesta a fost scapat, dacd este deteriorat, daca a fost finut in exterior
sau dacd a fost scapat sau introdus in lichid // Curétarea requlata poate prelungi durata de
viata a aparatului // Asigurati-va ca parul, partile mai largi ale hainelor dvs., degetele sau
alte parti ale corpului nu intra in contact cu orificiile pentru ventilatie sau cu piesele mobile
ale aparatului // Aparatul este in conformitate cu toate standardele necesare in ceea ce
priveste electricitatea si interferenta radio // Aparatul nu este desfinat a i folosit de care copii
i persoane cu capa0|ta,| fi fizice sau mentale reduse // Acest aparat poate fi folosit de catre
copiii cu vrsta de 8 ani sau mai mult si e catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau care nu au experienta sau cunostintele necesare, daca acestea sunt
supravegheate in timpul folosirii sau daca li s-au oferit instructiunile necesare in ceea ce
priveste utilizarea aparatului in sigurantd si inteleg pericolele ce pot aparea // Supravegheat
copili in timp ce folositi aparatul si asigurati-va ca nu se joaca cu el // Copili nu trebuie sa
realizeze nici o actiune de curatare sau intretinere a aparatului, decét daca sunt mai mari
de 8 ani si sunt supravegheati cand fac acest lucru // Opriti aparatul dupa utiizare

PERICOL

Nu introduceti unitatea principald/ carcasa aparatului sau baza pentru incarcare in apa sau
oricare alt lichid si nu clatiti aparatul sub jet de apa.

21



AVERTIZARI SPECIALE

Inainte de a conecta aparatul sau baza pentru incarcare cu cablu la reteaua de electricitate,
asigurafi-va ca voltajul indicat se potriveste cu voltajul refelei dvs. de acasa. II'Nu folositj
un aspirator deteriorat sau o baza pentru incarcare deterioratd (sau adaptor - in funcfj fie
de modelul aspiratorului) / Dacd baza pentru incarcare (sau adaptorul) este det teriorats,
inlocuiti-| doar cu o piesa de schimb originala pentru a evita pericolul. II'Un transformator
este int egrat in adaptor. Indepartarea si inlocuirea adaptorului cu un altul care nu este
recomandat t poate te duce la situatii perlculoase Il Incarcatl aspiratorul doar cu adaptorul sau
baza pentru incarcare fumizata. Adaptorul se poate te fncalzi n timpul incarcarii. Acest lucru
este normal. (In functie de model, daca are un adaptor). // Opriti aparatul in impul incArcéri
I/ Nu utlzat aparatul far filre sau unitatea de fitrare. // Orifcil pentru ventiatie nu trebuie
sa fie blocate fn timpul aspirérii. /f Folositi aparatul doar in gospodarie si in interior. // Pastraf
oricille de ventilafie curate i neacoperite pentru a asigura o putere de aspirare optima.
Se recomanda sd se curefe regula componentele libere precum furtunul de agpirare si sa
mdeparta i praful, parul sau orice alt lucru care poate bloca fluxul de aer. // inainte de a
curéta suportul sau baza de incarcare, scoateti aspiratorul din priza. // Nu utilizati aspiratorul
pentru a curafa cenusa fierbinte, mucuri de tigari, chibrituri, lichide (de ex. apa, spumé de
la detergentul pentru covoare) sau obiecte ascutite (sticla spartd, etc.). // Tineti tubul de
aspirare sau alte parti libere ale aparatului departe de fata sau corp. // Nu utilizati niciodata
aparatul pentru a aspira materiale de constructii (precum nisip fin, var, ciment pudra, praf
toner, etc.). Acest lucru poate deteriora aparatul // Nivel zgomot: Lc < 71,4 dB (A) // Nu
expuneti bateria a foc sau la temperaturi peste 60°C.

Acest aparat este marcat in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (WEEE). Aceste linii directoare constituie cadrul legislativ aplicabil la
nivel european returnarii si reciclarii deseurilor de echipamente electrice si electronice.
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PROBLEME $I SOLUTII

Problema Motiv posibil Solutie
Bateria este descarcata. PO
Aspiratorul portabil nu este Incdreati-o.
Nu functioneaza. Asamblatj aspiratorul portabil
asamblat
corect.
corect.

Puterea de aspirare s-a
redus.

Cuva de praf este plina.
Filtrul HEPA este blocat. Orificiul
de admisie a aerului sau rola periei
electrice sunt blocate.

inlaturati praful. Curatati sau
schimbati filtrul HEPA. Curatati
peria electrica.

Aspiratorul nu se
ncarca.

Tncércatorul nu este conectat la
priza. Stecherul incarcatorului nu
este conectat la orificiul bazei.
Aspiratorul portabil nu este agezat
pe ansamblu.

Conectati incarcatorul la
priza. Conectati incarcatorul la
ansamblul bazei aspiratorului.

Asezatj aspiratorul portabil
pe ansamblu.

Duraté de functionare redusa dupa
ncarcare.

Nu este lasat suficient la incarcat.
Bateria este descarcata.

Tncarcati-l conform
instructiunilor.
Schimbati bateria.

MEDIUL iINCONJURATOR

Nu aruncatj aparatul impreuna cu deseurile casnice atunci cand nu mai este utilizabil. Inmanatj-l la un punct
oficial de colectare spre a fi reciclat. Astfel, ajutati la conservarea mediului.

GARANTIE SI SERVICE

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o problema, contactati Centrul Relatji Clienti Gorenje din tara
dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in brosura de garantie internationala ). Daca nu exista niciun Centru
de Relatji Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati Departamentul de

Service al Aparatelor Casnice Gorenje.

OBSERVATIE

Garantja bateriei aspiratorului este de 1 an.

Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI CU

PLACERE ACEST APARAT

gorenje
Life &rimplificdf
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sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | sE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Sacia hadica B8 Adaptér s napajacim kablom [ Pridavné prvky
Nadoba na odpadky Drziak s upevnenim na stenu Elektricka kefa
Motorova jednotka s krytom

VSEOBECNE VAROVANIA

Ak pouzivate vysavac, dodrzujte vady nasledujtice bezpecnostné opatrenia:
Pozorne si precitajte tento navod s pokynmi a toto zariadenie pouZivajte vyhradne na
zaklade pokynov uvedenych v tomto névode // Pred prvym pouzitim zariadenia odstrante
vSetky ochranné folie alebo plasty //'V priebehu pouzivania nenechavate zariadenie bez
dozoru // Pred pouzitim zariadenia starostlivo zmontujte vSetky jeho Casti // Zariadenie
pouZivajte vyhradne vo vnutornych a suchych priestoroch // Zariadenie pouzivajte vyhradne
s dielmi odpordcanymi vyrobcom Il Zariadenie nepouZivajte po jeho pade, poskodeni,
ak bolo pouzwane vonku alebo ak padlo, prip. sa ponorilo do akejkolvek kvapaliny /
Pravidelné Gistenie mdZe mat za nasledok predizenie Zivotnosti zariadenia // Uistite sa,
Ze vase vlasy, volné Casti vasho obleCenia, prsty alebo iné Casti tela neprichadzaju do
styku s vetrakmi alebo inymi Castami zariadenia // Zariadenie vyhovelo vSetkym normam
tykajumm sa elektriny a rad|ovych vin I/ Zariadenie smu pouzivat deti vo veku 8 rokov a
VySSie, ako i 0soby so znizenymifyzickymi zmyslovymi ¢i mentainymi schopnostami alebo
s nedostatkom skusenosti a znalosti, ak sti pod dozorom alebo boli poucené o pouZivani
zariadenia bezpetnym spdsobem a rozumeju pripadnym nebezpecenstvam. V priebehu
pouzivania zariadenia detmi musia byt neustale pod dozorom a nesmu sa so zariadenim
hrat' // Deti, ktoré nedosiahli vek 8 rokov a ktoré nie st pod dozorom, nesmu vykonavat
Cistenie a (idrzbu zariadenia // Po pouZiti zariadenie vypnite.

NEBEZPECENSTVO
Nevkladajte hlavnu jednotku/kryt zariadenia, prip. nabijaciu stanicu do vody, prip. inej
kvapaliny a neumyvajte ich pod te¢ucou vodou.Special warnings
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SPECIALNE VAROVANIE

Pred napojenim zariadenia alebo nabijace] stanice do siete kablom sa uistite, ze uvedené
napatle na zariadeni zodpoveda napatiu vo vasej domacnosti / Nepouzivajte poskodeny
vysavac alebo poskodend nabijaciu stanicu (prip. adaptér - v zavislosti na modele
vasho vysavacu) // Ak je nabijacia stanica (alebo adaptér) poSkodend, vyménte ju z
ddvodu predchadzania nebezpecenstvu za origindlny diel // Do adaptéru je integrovany
transformator. Preto nie je dovolené z ddvodu predchadzania nebezpecenstvu vymenit
adaptér za iny // \lysavac nabijajte vyhradne s dodanym adaptérom a nabijacou stanicou.
Adaptér sa moze v priebehu nabijania zahrievat. To je bezny jav. (v zavislosti na vaSom
modely, ak mé adaptér.) // V priebehu nabijania vypnite zariadenie // iysavac nepouzivajte
bez instalovanych filtrov alebo filtracnej jednotky // V priebehu sania nesmu byt odvody
vzduchu zablokované // Zariadenie pouZivajte vyhradne pre domacnosti alebo vo
vnatornych priestoroch // Udrzujte odvetravanie na sani nezanesené a volné z dévodu
zaistenia optimaineho a netimeného sacieho vykonu zariadenia. Odporica sa pravidelné
Cistit nekryté diely sacej hadice a odstrafiovat akykolvek prach, viasy, prip. Cokolvek iné,
¢o by mohlo blokovat tok vzduchu // Pred Cistenim podlozky alebo nabijacej stanice ju
odpojte zo zasuvky / NepouZivajte vysava pre Cistenie popola alebo vyphni, cigaretovych
nedopalkov, zapaliek, kvapalin (napr. voda, Cistiaci prostriedok na koberce), prip. ostrych
predmetov (rozbité skio atd.) // UdrZiavajte saciu trubicu alebo ostatné Casti zariadenia
smerom od vaSe] tvare alebo tela // Zariadenie nikdy nepouzivajte pre sanie stavebného
materialu (ako jemny piesok, vapenec, cementovy prach, necistoty z toneru atd.). Tie by
mohli poskodl t zariadenie // Urove hluku: Lc < 71,4 dB (A) /f Nevystavuite batériu ohriu
alebo teplotam nad 60 °C.

Tento spotrebi¢ je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o odpade elektrickych a
elektronickych zariadeni (WEEE). Tato smernica je ramcom eurdpskej platnosti na recyklaciu starych
elektrickych a elektronickych zariadeni.
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RIESENIE MOZNYCH PROBLEMOV

Problém Mozna pricina RieSenie
. . _ \Vybita batéria. Nabite batériu.
Spotrebi¢ nefunguije. Ruény vysavac nie je spravne Sora -
, pravne zostavte vysavac.
zostaveny.

Nadoba na prach je plna.
Blokovany HEPA.
Blokovanie v privode vzduchu
alebo na valci elektrickej kefy.

Vyprazdnite nadobu na prach.
Vycistite alebo vymerite HEPA.
Vycistite elektricku kefu.

Znizeny saci vykon

The charger is not connected
on socket. The connector of charger
Znizeny saci vykon is not connected to the hole of base
body. The handy VC is not
assembled to the body.

Pripojte nabijacku k zakladni.
Pripojte konektor k zakladni.
Spravne pripojte ruény vysavac k
zakladni vysavaca.

Nedostatocny ¢as nabijania. Batéria Nabijajte podla pokynov.

Vysavac sa nenabija. uz nema potrebnu kapacitu. Vymerite batériu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Spotrebi¢ nelikvidujte spolu s domovym odpadom. Odovzdajte ho na zbernom mieste na recyklaciu. Tym
pomdzete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS
Ak budete potrebovat informacie, alebo ak mate nejaky problém, obratte sa na zakaznicke centrum Gorenie v
danej krajine (telefénne Cislo je v medzinarodnom zaruénom liste). Ak sa zakaznicke centrum nenachadza vo
vasej krajine, obratte sa na predajcu Gorenje alebo na servisné oddelenie domacich spotrebicov Gorenje.
NOTE

Zaruka na vysavac a batériu je 1 rok.

Len pre osobné pouzitie!

GORENJE VAM PRAJE VEL'A RADOSTI
PRI POUZIVANi SPOTREBICA

gorenje
Life &implificd
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Sl HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB DE /AT RO SK PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- -30-
cz BG UA RU Kz FI DK NO SE SQ
-33-| -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Szivécsd Adapter csatlakozé kabellel [ Extra tartozékok

Portartaly Falra szerelhet tarto Elektromos kefe
Motor egység burkolattal

ALTALANOS FIGYELMEZTETESEK

A késziilék hasznalata soran mindig tartsa be a kovetkezd alapvetd biztonsagi
figyelmeztetéseket: Olvassa at figyelmesen a hasznalati Utmutatot és kizérolag a benne
foglaltaknak megfeleloen hasznalja a késziiléket // A készulék elsd alkalommal torténd
hasznalata el6tt tavolitsa el a védd filmet vagy mianyagot. // Hasznalat kozben soha ne
hagyja feligyelet nélkil a késziiléket. // Akészlék hasznalatanak megkezdése elott allitsa
0ssze figyelmesen valamennyi részét // A készlléket kizarolag beltéren, széraz feluleteken
hasznalja. I/ A készilleket kizarolag a gyarto altal javasolt alkatrészekkel hasznalja. // Ne
hasznélja a készilléket, ha az leesett vagy megsérilt, ha kultéren maradt vagy folyadékba
kerdlt. // Rendszeres tisztitassal a kész(lék élettartama meghosszabbithato. // Ugyeljenra,
hogy ahaja, ruhazata lazarészei, ujjai vagy testének mas részeine érintkezzenek a keszilék
szellozGnyilasaival vagy mozgo részeivel. // A készilék megfelel az elektromosségra
vonatkozd valamennyi szukséges szabvanynak, illetve a radié interferenciara vonatkozo
el6irasoknak. // Akésziileket nem hasznalnatjak gyerekek, valamint csokkent fizikélis vagy
mentalis képességekkel rendelkez6 személyek. A készuleket akkor hasznalhatiak 8 évesnél
nagyobb gyerekek, illetve csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkez6, valamint megfeleld tapasztalattal &s tudassal nem rendelkez személyek, ha
feliigyeletik a készlék hasznalata soran biztositott, vagy ha megfeleld utmutatast kaptak
akésziilek biztonsagos hasznalatarol és megértették az ezzel jard veszélyeket. Felligyelje
a gyerekeket a késziilek hasznalata kozben és Ugyelien ra, hogy ne jatsszanak vele. //
Gyerekek nem végezhetik a készlék tisztitasat és karbantartasat, kivéve, ha 8 évesnél
idosebbek és felligyeletik biztositott. // Hasznalat utan kapcsolja ki a késziléket,

VESZELY
Ne meritse a f0 egységet / a készulék burkolatat vagy a tolt6 talpat vizbe vagy mas
folyadékba és ne dblitse ezeket folyd viz alatt,
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SPECIALIS FIGYELMEZTETESEK

Mielott a készuleket vagy a toltd talpat a csatlakozo kabellel az elektromos halozatra
csatlakoztatnd, ellendrizze, hogy a feltiintetett feszliltség megfelel-e az otthona halozat
fesz(ltségének. // Ha a porszivd vagy a toltd talp (vagy az adapter - modelltél fuggden)
megsérilt, ne hasznalja. // Ha a toltd talp (vagy az adapter) megsérult, a veszélyek
elkerulése érdekében kizarolag eredeti alkatrészre cserélje ki. // Az atalakitd be van épitve
az adapterbe Az adapter eltavolitani vagy kicserélni egy mésikra nem megengedett és
talppal toltse. Toltés (Gzben az adapter felmelegedhe t. Ez természetes Jelenseg (
fiiggden, hogy az On késziiléke rendelkezik-e adapterrel). // Toltés kozben kapesola ki a
késziiléket. // Soha ne hasznélja a porszivot szlirok nélkil, vagy Ugy, hogy a szlird egység
nincs a helyén. // Porszivozas kzben a szelléz6nyilasok nem lehetnek akadalyoztatva.
Il A készuléket kizarolag haztartasi célokra, beltéren haszndlja. I/ A készulék optimalis és
akadalymentes szivoerejének biztositasa érdekében tartsa tisztan és akadalymentesen
a szellozonyilasokat. Javasolt rendszeresen tisztitani a szivocsd nyitott részeit, valamint
eltavolitani a levegd aramlasat esetlegesen akadalyozé port, hajat és més szennyezGdest. //
Atartd vagy a toltd talp tisztitasanak megkezdése el6tt huzza ki a villasdugot a konnektorbdl.
/' Soha ne hasznalja a porszivot parazs, cigarettacsikk, gyufa, folyadék (pl. viz,
szOnyegtisztitd hab), vagy éles, illetve hegyes targyak (pl. torott Gveg, stb.) feltisztitasara.
Il Tartsa arcatol és testétdl tavol a szivocsovet vagy a készilék nyitott részét. // Soha ne
hasznélja a készilléket épitési tormelék (finom homok, mészkd, cementpor, festékport, stb.)
porszivozasara. Ezek kart okozhatnak a készlékben. // Zajszint: Lc < 71,4 dB (A) I/ Az
elemet ne tegye ki tiiznek vagy 60°C-nél magasabb homeérsékletnek.

A késziilék a hulladék elektromos és elektronikus berendezésekrdl (WEEE) sz6l6, 2012/19/EU eurépai
uniés direktivanak megfeleléen van jelolve. Ez az iranyelv képezi a keretét a hulladék elektromos és
elektronikus berendezések Eurépa-szerte érvényes begytijtésének és ujrafeldolgozasanak.
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PROBLEMAK ES MEGOLDASOK

Probléma Lehetséges ok Megoldas
Az akkumulator lemertilt. Toltse fel.
Nem mukodik A morzsaporszivd nem megfeleléen Szerelje ssze megfeleléen a
van ¢sszeszerelve. morzsaporszivot.

A szivoerd csokkent.

A portartaly tele van.
AHEPA sz(ir§ el van témd&dve.
Alevegd bevezetd cs6 el van
témédve vagy az elektromos
forgokefe meg van akadva.

Uritse ki a portartalyt.
Tisztitsa meg vagy cserélje ki a
HEPA sz(r6t.

Tisztitsa meg az elektromos
forgokefét.

A porszivé nem toltédik.

At6ltd nincs csatlakoztatva a
konnektorba. A t6lt§ csatlakozo
kabele nincs bedugva a készllék
testén talélhato aljzatba. A
morzsaporszivo nincs rahelyezve a
készUlék testére.

Csatlakoztassa a t6lt6t a
konnektorba. Csatlakoztassa a
toltét a porszivo testéhez.
Helyezze r4 a morzsaporszivét a
készilék testére.

Atoltést kovetden a késziilék
nagyon rovid ideig mikodik

Elégtelen toltési id6.
Az akkumulator eloregedett.

Toltse a késztiléket az
utasitasoknak megfeleléen.
Cserélje ki az akkumulatort.

KORNYEZETVEDELEM

Elettartama végén a késziiléket nem szabad szokvanyos haztartasi hulladékként kezelni, hanem le kell adni egy
arra kijelolt gyGijtéhelyen. Ezzel hozzajarulhat kdryezetlink védelméhez.

GARANCIA ES SZERVIZ

Ha tovabbi informaciéra van sziiksége, vagy problémaja van, vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikddé
Gorenje Vevészolgalattal (ennek telefonszamat a garancialevélen talalhatja meg). Amennyiben az On
orszagaban nem miikédik Gorenje Vevészolgalat, forduljon a Gorenje forgalmazdjahoz vagy vegye fel a
kapcsolatot a Gorenje haztartasi készllékek osztalyahoz.

MEGJEGYZES

Akészilék akkumulatorara 1 év. garancia érvényes.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE SOK OROMET KiVAN ONNEK
A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implificd
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sl | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU
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Rura ssaca Adapter z przewodem zasilajacym [l Dodatkowe akcesoria
Pojemnik na kurz Uchwyt do zawieszenia na $cianie Elektroszczotka
Silnik z obudowa

OGOLNE OSTRZEZENIA

Podczas uzytkowania odkurzacza nalezy zawsze uwzgledmc nastepujace podstawowe
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa: Dokladnie zapoznaC sie z niniejsz instrukeja f uzywat
urzadzenie tylko zgodnie z zawartymi w niej wskazowkami. // Przed pierwszym uzytkowaniem z
urzadzenia nalezy usunag folie ochronng lub plastykowe opakowanie. // Podczas uzytkowania
nigdy nie nalezy pozostawiaC urzadzenia bez nadzoru. // Zanim zacznie sie korzysta z urzadzenia,
nalezy dokladnie ztozy¢ wszystkie jego czesci. // Urzadzenie nalezy uzytkowaé jedynie w
zamknigtych i suchych pomieszczeniach. Il Urzagzenie nalezy uzytkowac, korzystajac przy tym z
czgsci, zalecanych przez producenta. I Nie nalezy uzythowac urzazenia, kdre spadio na podoge,
jest uszkodzone, byto przechowywane na zewnarz lub wpadto do wody. // Regulame czyszczenie
przedhuza okres eksploatacji urzadzenia. I/ Uwazac naleZy, aby Panstwa wlosy, wiszace czesci
ubran, palce lub inne czesci ciata nie weszly w kontakt z otwartymi lub ruchomymi elementami
urzadzenia. I/ Urzadzenie spetnia wszystkie wymagane normy, odnoszace sie do elekirycznosci jak
| przepisy, requlujace zaklocenia fal radiowych. I/ Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez dzieci i 0soby 0 zmniejszonych mozliwosciach fizycznych lub umystowych. Dzieci w wieku
osmiu lat oraz starsze, a take osoby 0 zmnigjszonych mozliwosciach fizycznych, umystowych czy
emocjonalnych ub bez odpowiedniej wiedzy i doSwiadczenia, moga uzytkowac niniejsze urzadzenie
tylko znajdujac sig pod odpowiednia opieka lub jezeliotrzymaly odpowiednie wskazowk, dotyczace
bezp|ecznego uzytkowania urzadzenia i jezeli rozum|ejq niebezpieczeristio, zwiazane z jego
uzytkowaniem. Dzieci nalezy kontrolowac podczas uzytkowania przez nie urzadzenia i nie nalezy
pozwolic, aby bawily sie urzadzeniem. // Dzieci nig powinny czy$ci¢ urzadzenia ani wykonywac
prac, zwiazanych z jego konserwacja, chyba ze maja 8 at lub wiecej i znajdujq sie pod odpowiednig
opieka. // Urzadzenie nalezy wytaczy¢ po zakonczeniu uzytkowania.

NIEBEZPIECZENSTWO
Urzadzenia czy teZ podstawy zasilajace] (lub adapteru) nie nalezy zanurza¢ zanurza¢ w
wodzie czy jakiejkolwiek innej cieczy ani splukiwac pod bierzacq woda,
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DODATKOWE OSTRZEZENIA

Zanim urzadzenie lub adapter z przewodem zasilajacym zostang przytaczone do sieci
elekirycznej, nalezy sprawdzic, czy podane napiecie odpowiada napieciu lokalnej instalacj
elekirycznej // Nie nalezy uzytkowac uszkodzonego odkurzacza lub uszkodzonej podstawy
zasilajacej (czy tez adapteru - w zaleznosci od posiadanego modelu odkurzacza) //
Jezeli podstawa zasilajaca (lub adapter) sq uszkodzone, nalezy je zastapic oryginalnymi
czesciami zamiennymi, unikajac w ten sposob zagrozeniu porazenia pradem // W adapterze
zabudowany jest transformator Usuniecie i wymiana adapteru na inny nie sg dozwolone,
moze bowiem doj$¢ do sytuacji zagrozenia // Odkurzacz nalezy fadowac tylko za pomocq
zalgczonych adapteru i podstawy zasilajacej Adapter nagrzewa sie podczas tadowania
To normalne zjawisko (w zaleznosci od posiadanego modelu odkurzacza, jezeli w ogdle
posiada on adapter) // Podczas tadowania urzadzenie powinno by¢ wytaczone // Odkurzacza
nigdy nie nalezy stosowac bez filtrow lub zamocowanej jednostki filtrujacej // Podczas
odkurzania szczeliny odprowadzajace powietrze nie powinny by¢ zablokowane // Odkurzacz
przeznaczony jest do uzytku domowego, do stosowania w zamknietych pomieszczeniach //
Nalezy dbac o czystosc i przepustowoS¢ otwordw ssacych, gdyz zapewnia to optymalng i
nieprzerwang moc ssania urzadzenia Zaleca sig regulame czyszczenie otworow rury ssace]
| usuwanie kurzu, whosow lub innych zanieczyszczen, mogacych zablokowac przeptyw
powietrza // Przed czyszczeniem adapteru lub podstawy zasilajacej, nalezy je odigczyC z
gniazda siecioweqo // Odkurzacza nigdy nie naleZy stosowac do czyszczenia palacych sie
pytow ub trocin, niedopatkow papierosow, zapalek, ptynnych substancji (np wody, piany
srodkow czyszczacych), ostrych, szpiczasto zakonczonych przedmiotow (odtamkéw szkia
it ) // Rury ssacej lub otwartych czesci urzadzenia nie nalezy nigdy zbliza¢ do twarzy i
innych czesci ciata. // Odkurzacza nie nalezy nigdy stosowac do odkurzania materiatow
budowalnych (jak np. drobnego piasku, wapna, pytu cementowego, pytu z tonerow itd.).
MozZe to doprowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia. // Poziom hafasu: Lc < 71,4 dB (A) /
Baterii nie nalezy wystawiac na dziafanie ognia lub temperatury powyzej 60°C.

Urzadzenie oznakowane jest zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/EU w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Dyrektywa
ta okresla wymagania dotyczace zbierania i zagospodarowania zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i
elektronicznego, obowiazujace w catej Unii Europejskiej.
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PROBLEMY | ICH ROZWIAZYWANIE

Problem

Ewentualna przyczyna

Rozwigzanie

Odkurzacz nie dziata.

Akumulator jest roztadowany.
Odkurzacz reczny nie zostat
prawidtowo podtgczony do obudowy.

Akumulator nalezy natadowac.
Odkurzacz reczny nalezy prawidtowo
podtgczy¢ do obudowy.

Zmniejszona jest moc ssania.

Pojemnik na kurz jest petfen. Filtr
HEPA jest zapchany. Zapchana
jest rura doprowadzajgca powietrze
lub zablokowany zostat watek
elektroszczotki.

Usuna¢ kurz. Oczysci¢ lub wymieni¢
filtr HEPA. Wyczysci¢ elektroszczotke.

Odkurzacza nie mozna natadowac.

Adapter nie zostat podtaczony
do gniazda sieciowego. Wtyczka
adapteru nie jest podtgczona do
gniazda w podstawie zasilajace;j.

Odkurzacz rgczny nie zostat
prawidiowo podtgczony do obudowy.

Adapter nalezy podtaczy¢ do gniazda
sieciowego. Adapter nalezy podtgczyé
do podstawy zasilajgcej. Odkurzacz
reczny nalezy prawidtowo podtgczyé
do obudowy.

Po natadowaniu odkurzacz dziata
przez bardzo krétki czas.

Urzadzenie nie tadowato si¢
wystarczajgco dtugo.
Adapter jest juz zuzyty.

Adapter nalezy fadowa¢ zgodnie ze
wskazowkami.
Wymieni¢ nalezy adapter.

SRODOWISKO

Po wyeksploatowaniu urzgdzenia nie nalezy wyrzuci¢ wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi, ale przekazac
je do wyznaczonego punktu zbidrki w celu recyklingu. W ten sposéb zadba sie o ochrone srodowiska.

GWARANCJA | NAPRAWY SERWISOWE

W celu uzyskania informacii lub w razie powstania problemoéw, nalezy zwrdci¢ sie do Centrum Obstugi Klienta
firmy Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu znajduje sie¢ w migdzynarodowej karcie gwarancyjne;j). Jesli w
Panstwa kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu

Matych AGD firmy Gorenje

UWAGA

Gwarancja na akumulator odkurzacza wazna jest 1 rok.

Tylko do uzytku w gospodarstwie domowym!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA WYBRANEGO ODKURZACZA!

gorenje

Life Simplified

32



HR/BIH SRBIBIH/MNE MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-12- | -15- | -18- | -21-| -24- | -27- | -30-
RU | Kz FI DK | No | sE | sa
-42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Saci hadice B8 Adaptér s napajecim kabelem [ Pridavné prvky
Odpadkova nadoba Drzak s upevnénim na zed Elektricky kartac
Motorova jednotka s krytem

VSEOBECNA VAROVANI

Pouzivate-li vysavac, dodrzujte vady nasledujici bezpecnostni opateni: Pozormné
si prectéte tento ndvod s pokyny a pouZivejte toto zafizeni vyhradné na zékladé pokynd
uvedenych v tomto navode. // Ped prvnim pouzitim zafizeni odstrarite veskeré ochranné
félie nebo plasty. // Béhem pouZivani nenechavejte zafizeni bez dozoru. // Pred pouZitim
zafizeni peclivé smontujte veskeré jeho Casti. // Zafizeni pouzivejte vyhradné ve vnitfnich
a suchych prostorech. // Zafizeni pouZivejte vyhradné s dily doporucenymi vyrobcem. //
Zafizeni nepouzivejte po jeho padu, poskozeni, bylo-i pouzivano venku nebo padio-li, prip.
ponofilo-li se do jakékoliv kapaliny. // Pravidelné Cidténi miZe mit za nésledek prodiouzeni
Zivotnosti zafizeni. /f Ujistéte se, Ze vaSe viasy, voné Casti vaSeho obleCeni, prsty nebo jiné
Casti téla nepfichazi do styku s vétraky nebo jinymi Castmi zafizeni. // Zafizeni vyhovélo
veSkerym normam tykajicim se elektfiny a radiovych vin. // Zafizeni smi pouzivat déti ve
véku 8 let a vice a osoby se snizenymi fyzickymi smyslovymi Ci mentalnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o
pouZivani zafizeni bezpecnym zplsobem a rozumi pfipadnym nebezpecim. Déti béhem
pouzivani zafizeni musi byt neustale pod dozorem a nesméji si se zafizenim hrat. // Déti,
jez nedosahli veku 8 let a nejsou-li pod dozorem, nesméji provadét ¢isténi a tdrzbu zafizeni.
I Po pouziti zafizeni vypnéte.

NEBEZPECI
Nepokladejte hlavni jednotkurkryt zafizeni, pfip. nabijeci stanici do vody, pfip. jiné kapaliny
aneumyvejte je pod tekouci vodou.
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SPECIALNI VAROVANI
Pfed napojenim zafizeni nebo nabijeci stanice do sité kabelem se ujistéte, Ze uvedené
napéti na zafizeni odpovida nape | ve vast domacnosti. // Nepouzivejte poskozenj vysavac
nebo poskozenou nabijeci stanici (pfip. adaptér - v zavislosti na modelu vaseho vysavace).
I/ Je-li nabijec stanice (nebo adaptér) poSkozena, vyménite ji z divodu pfedchazeni
nebezpeci za originalni dil. // Do adaptéru je integrovany transformator. Proto neni dovoleno
z divodu pfedchazeni nebezpeti vymériovat adaptér zajiny. // Vysavac nabijejte vyhradné
s dodanym adaptérem a nabijeci stanici. Adaptér se béhem nabijeni mize zahfivat. To je
bézny jev. (v zavislosti na vasem modelu, mé-li adaptér.) // Behem nabijeni vypnéte zafizeni.
Il lysavaC nepouZivejte bez instalovanych filtri nebo filtracni jednotky. // BEhem séni
nesmi byt odvody vzduchu zablokovany. I/ Zafizeni pouzivejte vyhradné pro domécnost
nebo ve vnitfnich prostorach. // UdrZujte odvétravani u sani nezanesené a volné z divodu
zajisténi optimalniho a netlumeného saciho vykonu zafizeni. Doporucuje se pravidelné
Cistit nekryté dily saci hadice a odstrariovat jakykoliv prach, viasy, prip. cokoliv jiného, co
by mohlo blokovat tok vzduchu. // Pred Cisténim podlozky nebo nabijeci stanice ji vypojte
ze zasuvky. I NepouZivejte vysavac pro Cisténi popelu nebo vyplni, cigaretovych ohorkd,
syrek, kapalin (napf. voda, Cistici prostfedek na koberce), prip. ostré predméty (rozbité skio
atd.) // Udrzujte saci trubici nebo ostatni Casti zafizeni smérem od vaSi tvare nebo téla. //
Zafizeni nikdy nepouzwejte pro sani stavebniho materialu (jako | Jemny pisek, vapenec,
cementovy prach, neGistoty  toneru atd.). Ty by mohly poskodit zarizeni. / Uroveri hiuku:
Lc <714 dB (A) I/ Nevystavujte baterii ohni nebo teplotam nad 60 °C.

Tento spotrebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich (WEEE/OEEZ). Tato smérnice je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a
recyklaci odpadui z elektrickych a elektronickych zafrizeni.
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PROBLEMY A JEJICH RESENI

Problém Mozny diivod Reseni
Vybita baterie. Nabijte baterii.
Vysavac nepracuje. PFiruéni vysava¢ neni pfipevnény Sestavte pfiruéni vysavac
sestaveny. spravné.
Zasobnik na necistoty je piny. Vyprazdnéte zasobnik na necistoty.
Saci vykon Ucpany HEPA filtr. Vycistéte nebo vymérite

poklesl. Prekazka v pfivodu vzduchu nebo HEPA filtr. Vycistéte elektricky

v otacivé Casti elektrického kartace. kartac.

Nabijecka neni pfipojena

do zasuvky. Konektor nabijecky Pripojte nabijecku do zasuvky.

Vlysavac se PO > Pfipojte nabijecku k télu vysavace.

neni pfipojeny do otvoru na téle = PR M .
nenabiji. Y D x M . Pfipevnéte pfiruéni vysavac na télo

vysavace. PFiruéni vysavac neni M
= L ex . vysavace.
pfipevnény k télu vysavace.
Velmi kratka doba Nedostatecny ¢as Nabijte podle pokyn( v navodu.
béhu po dobiti. dobijeni. Baterie starne. Vymérite baterii.

ZIVOTNi PROSTREDI

Spotfebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu. Predejte ho ve stanoveném
sbérném misté k recyklaci. Timto zpisobem pomUiZete chranit Zivotni prostfedi.

ZARUKA A SERVIS
S piipadnymi Zadostmi o informace nebo s problémem se prosim obracejte na centrum péce o zakazniky
spole¢nosti Gorenje ve vasi zemi (telefonni Cislo na centrum péce o zakazniky najdete na celosvétovém
zaruénim listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum péce o zakazniky nenachazi, obratte se na svého
mistniho obchodniho zastupce spolecnosti Gorenje nebo na servisni oddéleni spolecnosti Gorenje pro domaci
spotrebice.
POZNAMKA

Zaruka na baterii vysavace je 1 rok.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANi TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &rimplificdf
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sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz UA RU | Kz FI DK | No | sE | sa
-33- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Tpbba ApanTep u 3axpaHBaLy kaben B fonbnHuTentn npucTaBeku
KoHTenHep [pbxKa 3a MOHTaX Ha CTeHa Enektpuuecka veTka
MoTop v kopryc

ObLLKU NPEQYNPEXOEHUA

Mpy ynotpeba Ha npaxocMyKaukara, BUHary MManTe npeasua cnegHuTe
npeaynpexaeHna 3a 6e3onacHoCT: YeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba
1 M3M0N3BalTe Ypena eauHcTBEHo cnpsimo Tax. // Mpeau mbpsa ynoTpeba Ha ypesa,
npemaxHeTe npeanastwTe honua u napyera. // He ocTassitte ypena 663 Hag3op no Bpeme
Ha pabora. // Mpeav ynotpeda, BHUMaTENHO CrnobsBaitTe Bevyky vacT. // Manonagaite
ypena B 3akpuTy 1 Cyxv noMeLLierws. // 3nonagaitte ypeaa eauHCTBEHO C YacTu 1
akcecoapw, yobperu ot npoussoauTens. // He u3non3saiTe ypeda ako e bun uanycka,
HapaHABaH, CbXPaHSBaH HABbH, UM ako € 6Un M3MycKaH, UMK NOTansH B TeYHOCT. //
PerynapHoTo noYncTBaHe MOXe fa YTk NONesHUS XBOT Ha ypepa. // YBepere ce, ye
BaLLATa KOCa, MPCTY Ui YT YaCTi O TANOTO, KaKTO M CBOBOZHM YacTy 0T 06NeKnoTo
BY, HE BIIM3AT B KOHTAKT C OTBOPWTE, UM NIOABMKHUTE YacT Ha ypena. // YpeabT oTrosaps
Ha BCWYKY CTaHAAPTY U PErynaLyu 0THOCHO ENEKTPOHHO it eNeKTPHYECKo 000pYaBaHe.
Il YpeawT He e npeaHasHayeH 3a ynoTpeda oT aela v Xopa ¢ HaManeHy uanyeckw u
MEHTaHY COCOBHOCTY. YpeabT MOXe da Obae #3non3saH 0T ewa Ha Bb3pacT 8 um
M0BEYE FOAWHY 1 OT X0pa C HAMAnNEHV (UNYECKW, CETUBHY U MEHTANHM CocoBHOCTH,
v 683 NO3HaHKS 11 ONUT, ako Te ca o HabnioaeHwe no Bpeme Ha ynoTpebara, unm axko
Ca VHCTPYKTUPaH¥ N MOAXOASLL HAYMH OTHOCHO NON3BAHETO Ha Ypeaa no be3onaceH
Ha4VH W Ca 3aM03HaTV C EBEHTYaNHTE prckoBe. [JpbxTe Aeliata nod HabniogeHme
[I0KaTO U3M0N3BAT YPE/a v Ce YBEPETe, Ye He Cit UrpastT ¢ Hero. // [leliaTa He TpsbBaa fa ce
3aHVIMaBaT C NOYMCTBAHE U NOAAPLXKA Ha Ypeaa, 0CBEH aKo He Ca Haj 8 rofuLHa Bb3pacT
1 He o npaesT nog Habntogenve. // Viakniovete ypeaa cneg ynotpeba.

OMACHOCT
He noTansitre Kopnyca Ha ypeaa unu 3apexzaliiata 0CHOBA BbB BOAa UMM Apyra TeYHOCT
I HE TW NNakHeTe 107l BOia.
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CNELUMANHW NPEQYNPEXAEHUA

[peay cBLP3BaHE Ha YPeaa U 3apexzalliata 0CHOBA ChC 3axpaHBaLlaTta Mpexa, ce
YBEPETE, Ye YKA3aHAT BONTaX CbOTBETCTBA HA TO3M Ha 3aXpaHBaLLaTta Mpexa. // He
13non3gaiTe NOBpedeHa Npaxocmykayka, UM NOBPeAeHa 3apexaallia 0CHOBa (1w
afjantep - B 3aBICMOCT OT Mogena). // Ako 3axpaHBalLiaTa OCHOBa (v aaanTep) Ma
noBpeza, NOAMEHAVTE EVHCTBEHO C OpUTiAHANHa Pe3ePBHa YacT, 3a fa NPeoTBpaTHTe
onacHocr. // B ananTepa e UHTErpupaH TpaHchopMatop. MpemaxeaHeTo, Ui noaMsHaTa
Ha aganTepa C Apyr He € N03BONEHO, Thil KaTO MOXe Ja A0BEZE [0 ONacHa CHTyaLus.
Il 3apexgaaiTe npaxocMykaykata eMHCTBEHO C afjanTepa Ui 3axpaHBaLlaTa 0CHOBa
OT OKOMMNEKTOBKaTa. AanTepbT MOXe fa 3arpee no Bpeme Ha ynotpeba. Toga e
HOPManHO. (B 3aB1CMOCT OT MOZENa, ako Uma aganTep). // MsknioyeTe ypeaa no Bpeme Ha
3apexnaHe. // Hukora He non3eaTe npaxocmykayara ako e 663 ounTpi unm GMATBPHOTO
TANO He € Ha mMAcTo. // BeMykaTenHuTe otBopU He Tpsibea da bbaat 6nokvpanu no
Bpeme Ha pabota ¢ ypeqa. // 3nonagaTe ypeaa eAMHCTBEHO 3 [OMAKUHCKM HYXIM
1 B 3aTBOPEHN NpocTpaHcTea. // MopabpXaiiTe BCMyKaTENHUTE OTBOPU YACTH, 3a Aa
rapaHTpaTe ONTUManHo 1 6e3npensTcTBeH0 BeMykBaHe. CUMHO NPENOPBYUTENHO €
f1a N0YMCTBATE PELOBHO OTBOPEHWTE YaCTV Ha MapKyya i a npemaxeate npax, Koca u
apyro, koeto b1 Morno fa bnokupa Bb3gyxonoToka. /f Mpeav 4a nouwcTBaTe CToitkaTa Ui
3apexfaLiaTa 0CHOBa, VTerneTe 0T KoHTaKTa. // Hukora He M3nonagaiite npaxocMykadkara
3a CbOUPaHe Ha BLIMEHN, Yrapki, KMOPUTEHM KTIEKM, TEYHOCTM (BOaa, NSiHa OT npenapar
3a NOYUCTBAHE), UM OCTPU NPEAMETH (CHyneHu cTbkna i ap.). // Jpbxte Tprbata
OTKpUTATa YacT OT ypeaa Jarney OT BawwwTe nuue 1 Tano. // He uanonssaitte ypepda 3a
CbOVpaHe Ha CTPOUTENHI MaTepuamt (NACK, LMEHT, npax OT TOHep 1 Ap.). ToBa Moxe
na nospeau ypega. // Huso Ha wym: Le < 71,4 dB (A) I/ He uanaraitre batepusta Ha OrbH
Ui Temnepartypu no-sicokv ot 60°C.

To3u ypeps MMa MapkupoBKa cbriacHo EBponevicka avpektuBa 2012/19/EU OTHOCHO W3XBLPIISIHETO
Ha U3NON3BaHO ENIeKTPUYECKO U eneKTpoHHOo o6opyaeaHe (WEEE). Tasu mapkupoBKa npeactaBnsiBa
o6o3HayeHMe 3a BanuAHOCT B usna EBpona Ha Bb3MOXHOCTTA 3a BpbliaHe M peLMKNMpaHe Ha
M3MNON3BaHO eNeKTPUYECKOo 1 enekTPoHHO o6opyaBaHe.
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NMPOBJIEMU U PELLEHUA

MpoGnem BbamoxHa npuymHa Pelienve
BarepusTa e natoLeHa.
P L 3apeperte.Crnobete pbyHaTa
He pabotu. PbyHaTa npaxocmykadka He e

crnobeHa npasuIiHoO.

npaxocMykadka npasuiiHo.

Cunata Ha BCMyKBaHe
e Hamansna.

Topbuykara 3a npax e mbrHa.
dunTbpbT HEPA e 6nokupaH.
BrokvipaH e kaHanbT 3a BXOAALL,
Bb3YX UMW POrepbT Ha
eneKTpuyeckara yeTka.

OrtctpaHeTe npaxa. Mouncrete nnm
cMmeHete untbpa HEPA. Mounctete
ernekTpuyeckara yerka.

MpaxocmykaykaTa He ce
3apexaa.

3apsaHOTO YCTPOWCTBO He
€ CBbP3aHO C KOHTaKTa Ha
enekTpuyeckarta Mpexa. KoHektopbT
Ha 3apsiQHOTO YCTPOWCTBO He €
CBbp3aH C 13Boaa Ha 6asara 3a
3apexaaHe. PbyHaTta npaxocmykayka
He e crnobeHa ¢ kopnyca.

CBbpXeTe 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO C
KOHTaKTa Ha enekTpuyeckara Mpexa.
CBbpXeTe 3apsifHOTO YCTPOWCTBO
¢ 6asara 3a 3apexaaHe Ha
npaxocMykaukara. Crriobete pbyHaTa
npaxocMykayka ¢ kopryca.

PaboTu 32 MHOrO KpaTko

BpeMe criefl 3apexaaHeTo.

Bpemero 3a 3apexaaHe He e
[I0CTaTb4HO. BpEME.
Batepusita ocTapsiea.

CmeHeTe 51 criopeq, MHCTpYKUMUTe.
Bapenerte GatepusiTa.

OKOJTHA CPEOA

He n3xsbprsiiTe ypega ¢ 06U4anH1TE JOMaKVUHCKM OTMaabLUM B Kpasi Ha XUsHeHVst My uikbn. MpeaaiiTe ro B
cuBupaTeneH NyHKT 3a peLyknpare. Mo To3u HauuH e NOMOrHeTe 3a orassaHe Ha oKorHaTa cpeaa.

FAPAHLIUA 1 CEPBU3

AKo “marTe Hy)ga OT AoMbIHUTENHA MHopMaLMs Un Bb3HWKHE Npobnem npu ynotpebara Ha ypeaa, Mons,
o6bpHeTe ce KbM LieHTbpa 3a obcryxBaHe Ha kneHTU Ha Gorenje BbB BaluaTa cTpaHa (TenedOoHHUAT
HOMep € B rapaHLMOHHATa KHIKKa 3a MexayHapoaHa rapaHums Ha ypea). Ako BbB BallaTa cTpaHa Hama
LIieHTBbP 3a 06Cy)XBaHe Ha KMeHTW, oTuaeTe NpU MEeCTHUSA NpeAcTaBuTen Ha Gorenje Unn ce CBbPXKETE CbC
crneumanuampaHnsi Cepeu3 Ha IOMakvuHCK ypeam Gorenje.

3ABEJIEXKA

[apaHuusiTa 3a Gatepusita Ha NpaxocMykadkara e 1 roguHa.

Camo 3a nu4yHa ynorpe6a!

GORENJE B/ NOXENABA NPUATHO NON3BAHE

HA BALLUUA YPEQN.

gorenje
Life &rimplificdf
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Sl HR/BIH | SRB/BIH/MNE | MK GB DE /AT RO SK HU PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG RU Kz FI DK NO SE SQ
-33- | -36- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
LLInaHr yCMOKTYBaHHs1 ApanTep 3i LUHYPOM XVBMEHHS B fonartkose obnaaHanHs

36ipHuK Ansa nuny Tpumay Ans KpinneHHs Ha CTiHy EnekTpuyHa wiitka
BrIoK ABUrYHa 3 KOPMYyCom

3ATAlbHI NPABUNA BE3INEKW

[ig Yac KopuCTYBaHHS MUMIOCOCOM 3aBXAM AOTPUMYIUTECH HABEAEHMX HIKYE NPaBf
Beaneku. YBaxHo npouuTaitTe Ligi NOCIOHMK | BUKOPUCTOBYITE NpUag BAMOBIZHO A0
BIKNaEHX Y HbOMY IHCTPYKLi. // Tlepes nepLuv BUKOPUCTAHHAM NPUTaZy 3HIMITb
yCi 3axucki niskv abo nonieTiuneHoBe ynakyBaHks. // Hikonu He 3anuiuaiite npunag,
L0 npaLtoe, Oe3 Harnazy. // Mepen BUKOpUCTaHHAM npunagy 30epiTh YCi Oro YacTvHM
HaneXHIM YiHoM. // BUKOpUCTOBYITE NpUnaz BUKIKOYHO B NPUMILLEHHI Ta B CYXKX
MicUsix. // BUKOUCTOBY#TE NPpUNag TiNbKy 3 PEKOMEHZOBAHUMY BIPODHVKOM eTansmu.
Il He BukopuCTOBYITE NpUNag, SKLLO BiH ynas, NOLUKOAYBCS, 30epirasca Ha BynuL abo
SIKLLO B HbOT0 NoTpanuna piguHa. // PerynspHe O4uLLEHHS ZONOMOXE NOJOBXUTH TEPMIH
npupaTHocTi npunagy. // He [onyckaitTe KOHTaKTy BONOCCH, BiflbHYX YaCTUH OASY,
NarbLiB Ta IHLLIX YaCTWH Tina 3 0TBOpamMy abo pyXxomumy yacTvHamu npunagy. // Mpunag
BIANOBiZAE BCIM HEOBXITHUM CTaHZApTaM (00 ENeKTpUkY Ta pagionepelukog. // Mpunan
He NPU3HAYEHIiA AN BUKOPUCTAHHS AiTbMI Ta 0cobamMy 3 0OMEXEHAMY (iauyHUMY abo
Po3ymoBIMY 3ai6HOCTAMM. Ll npunag MoxHa BIUKOPUCTOBYBATH AiTAM Bif 8 PoKiB i
CTapLLE, a Takox 0cobaM 3 0BMEXEHMMIA (i3nyHIMY, CEHCOPHIMY abO0 PO3YMOBUMMA
30IBHOCTAMM Yt 3 HECTaYEl0 AOCBIRY Ta 3HaHb, AKLLO BOHK nepeByBaloTs Nif Harnsgom abo
OTPUMAIV BiANOBIAHI BKA3IBKM LLOZO0 HE3NEYHON0 BUKOPUCTAHHS NPUNaZ 1 YCBIOMITIOKTb
M0B'53aHy 3 UM Hebeanexy. [liTn MoXyTb KOpUCTYBATICS NPUNABOM NMULLE Nif HArNAZOM
nopocnvx. He gosgonsiTe iv rpavcst 3 HuM. |/ He gopyyaitTe Aitam uiieHHs abo
00cnyroByBaHHS npunagy, SKLO M He BUNOBHINIOCH 8 POKIB | BOHY NepedyBaioTs be3
Harngzy. // Bumwkaitte npunag nicns BUKOPUCTaHHS

HEBE3MNEYHO!
He 3aHypioiire ronosHuit Griok / kopyc npunagy abo niacTasky AN 3apsmKanHs
Y BOAY Y¥t iHLLY PIAMHY Ta B XOAHOMY pasi He MUiATe iX fiif MPOTOYHOK BOZOK.
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CNELUIANBHI 3BACTEPEXEHHA

Mepen nigkmioueHHsm npunagy abo nincTaBki ANg 3apAmKaHHA [0 MEPEXI KVBNEHHS
NepeKOHAINTECA, LLO Hanpyra, 3a3Havexa Ha npunagi abo NincTasLyi ANg 3apsmKaHHs,
BIZNOBiZAE Hanpy3i y BaLLi eNeKTPOMepeXi. // He BUKOUCTOBYWTE MUAOCOC i MiACTaBKY
0nst 3apsimKaHHs (abo aganTep — 3anexHo Bif MOAeni unococa), SKILO BOHK
MOLIKOZXeH. /'Y pasi NoWKOMKEHHs NiAcTaBkv ANs 3apsibkanHs abo aganTepa, wwob
VHUKHYTI HeBeaneku, X HeoBXITHO 3aMiHUTI vl Ha opuriHanbHi Bupobu. // B aganTep
B6Y0BaHO TpaHcdopmaTop. 3abopoHeHO BUAANSTY Ta 3aMIHSTH aanTep, OCKiNbKY Lie
MOXe NPU3BECTM 0 HebeaneuHoi cuTyaLil, // 3apsmkaitTe MTOCOC NULLE 3 JOMOMOTOi
afjanTepa Ta nigCTaBky AnA 3apAMKAHHA 3 KOMMNEKTY nocTavaHH. [1if Yac sapspKaHHs
afanTep Moxe HarpisaTucs. Lle HopmanbHe sisuLLe. (3anexHo Big MOZeN, SKLLO BOHa Mae
ananrep.) // lig vac 3apsmkarHs npunag noTpioHo BitmukaTw. // Hikonv He BUKOPHCTOBYITE
munococ 6e3 GinbTpis abo (inbTpyBanbHoro 6roka. // BunyckHi 0TBOPU MOXYT ByTH
HesabnokoBaHi nig Yac poboTu nunococa. // Mpunag Npu3Ha4eHo BUHATKOBO NS
nobYTOBOr0 BUKOPUCTAHHSA B MpuMiLLieHHsX. // CriakyitTe, w06 BCMOKTYBanbHi 0TBOPH Oymk
HUCTUMM Ta B HYX He 6Y10 XOBHNX nepeLLIKop, LD 3abe3nequTh OnTUMarTbHy MOTYXHICT
YCMOKTYBaHHS! MpUray. PerynapHo 0uALyitTe BIAKDYT INAHKI LUTAHTY BCMOKTYBAHHA Ta
BlAfiansiTe Man, Borioccst a00 IHiLi 3a0PYAHEHHS, Sk MOXyTb 3a6n0|<yBam nOTiK MIOBITPS.
II Mepeq wnLieHHam onopy abo niacTaBki ANg 3apspKkaHHs Bid'eaHaiTe npunag Bia
enektpomepexi. // Hikonw He BUKOPUCTOBYITE MUANIOCOC ANS QUMLLIEHHS NOBEPXOHb Bid
noneny, MeTanesoi CTPYXKu, HeLONanKiB, CIPHUKIB, piavH (HaNpUKNag, Boaw, Nikv Ans
YALLEHHS KWTIMMIB), FOCTPUX NPEaMETiB (Hanpuknag, ynamkis ckna Towo). // TpumanTe
BCMOKTYBaMbHY TPYOKY Ta BISKpUTI YacTiHy npunagy nogani gig 0bnnyua i Tina. I/ He
3aCTOCOBYWTE Npunag Ang npubupaxHa OyaiBeNbHIX MaTepiania (FK-0T MICOK, BarHO,
LieMEHTHMIA ab0 TOHEPHMIA MOPOLLIOK TOLLO). Lle MoXe Npu3BecT 40 NOLKOAKEHHS
npunagy. // PiseHb wymy: Le < 71,4 ab (A) I/ He nigaasaiiTe akymynsrop BBy BISKpUTOrO
nonym's Ta Temneparypi sue 60 °C.

Llen npucTpin nosHavyeHo BignoBigHo Ao AupekTtuBu €C 2012/19/EU wopo BiaxoaiB enekTpuyHoro ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHa (WEEE). Lia aupekTBa € OCHOBOHO 3aKOHOA4ABCTBA LUOAO MOBEPHEHHS Ta
BTOPUHHOI NepepobKM BiAXOAIB €NEKTPUYHOro 1 eNeKTPOHHOro 06naAHaHHA y KpaiHax €sponu.
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HECMPABHOCTI TA IX YCYHEHHS

HecnpaBHictb MoxnvBa npuymHa Cnoci6 ycyHeHHs
AkyMynaTop po3psiavBCS. 3apsiaitb akymynsitop.
He npauoe. Py4Hui nunococ He npueaHaHo MpuepHaiTe py4HWin NUNococ
HaneXHUM YMHOM. HaneXHUM YMHOM.
Mno36ipHKK 3anoBHEHO.
. HEPA-insTp 3aKynopeHo. Butpycitb nun. MoumncTits a6o
MOTY>XHiCTb BCMOKTYBaHHS! L ) .
AMGHLLNNACS, 1_3a|<ynopeHo KaHan BrycKy 3aMiHiTb HEPA-qalanp. MouucTite
noBiTpst a6o 3abrokoBaHO POk ENEKTPUYHY LL|TKY.
€MEKTPUYHOI LLITKN.
3apsigHuiA NpUCTPIlA He NiaKMoYeHo MigkntoviTe 3apsigHUA NPUCTPIl
o poseTku. LLtekep 3apsigHoro [0 poseTku. IMigkntodiTe 3apsaHuiA
Munococ He 3apsigkaeTbes NPUCTPOIO HE BCTABNEHUIA Y NpUCTPI A0 KOpMycy MiacTaBku
rHi30o kopnycy niacrasku. PydHuii nunococa. MNMpueaHaiTe pydHuit
NMNOCOC He NPUEAHAHO A0 Kopnycy. MUIococ A0 KOprycy.

HepocTaTHii Yac 3apsimpkaHHs.
CTpok ekcrnnyaralii akymynsropa
nobirae KiHUSA.

Munococ npautoe HaaTo KOPOTKUIA
yac nicns 3apsmKaHHs.

BapsipkanTe BignoBigHoO A0
iHCTPYKUIT. 3aMiHITE akymynsTop.

AOBKINNA

He BukupaiTe npunag, 3i 3Bu4aiHMM NobyToBMM CMITTAM MiCNs 3aBepLUEHHS CTPOKY M0ro ekcrnyaraLii.
Mepepnarite oro B odpiLliiHuniA NyHKT 360py Ansa ytunisadii. Liym By nocnpusieTe 36epesxeHHto AoBKins.

OBCNYIroBYBAHHA TA TAPAHTIA
Y pasi BUHMKHEHHs TuTaHb abo npobnem 3BepHiTbes Ao LieHTpy obenyroByBaHHs cnoxwviadie Gorenje y Baluil
KpaiHi (ioro Homep TenedoHy MOXHa 3HaUTW Ha TaroHi BCECBITHLOI rapaHTii). AKLLO y BaLLii KpaiHi Hemae
LleHTpy obcrnyroByBaHHs CNoXuBadiB, 3BEPHITLCS A0 MicLIeBOro aurepa komnaHii Gorenje abo aBTopr30BaHOro
cepBicHOro LIEHTPY, Ae obcnyroBytoTbes NobyTosi Npunaan Gorenje(CNcok HaBeaeHWIA Y rapaHTiiHUX
3000B’A3aHHSIX).
NPUMITKA

[apaHTiH1IA TepMiH akyMynsiTopa nunococa cTaHoBUTb 1 pik.

Jnwe ans oco6ucToro BUKOpUCTaHHA!

KOMIMAHIA GORENJE BAXKA€ BAM OTPUMATU MAKCUMATIBbHE
3ANOBOJIEHHA BiA KOPUCTYBAHHA LIUM BUPOBOM

gorenje
Life &implificd
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sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz ‘ BG | UA Kz ‘ = ‘ DK ‘ NO ‘ SE ‘ sQ

-33- | -36- -39- -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Tpy6ka AnanTep ¢ ceTesbiM WwHypom [ [ononHuTensHble Hacaaku
KoHTeliHep Ans c6opa Nbinm HacTeHHoe KkpenneHe AnekTpolyeTka
Kopnyc ¢ MOTOpHbIM Griokom

NPEQYNPEXOEHUA

[pv nonb3oBaHuy npubopoM crieayiTe NPUBEAEHHBIM Yka3aHUAM no Be3onacHoCTH
BHVMaTenbHO NpOUMTAITE MHCTPYKLMIO MO SKCTINyaTauuyt v uenonbayitte npubop
B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMe. // Tepen nepBbIM UCNOMb30BaHUEM YaanuTe ¢
npubopa TpaHCMOPTHYIO YNaKOBKY, 3aLLMTHYIO NNEHKY v Hakneiikw. // He ocTasnsitTe
paboatowwid npubop ea npueMoTpa. /f Mepes uenonb3oBaHieM cobepuTe U 3akpenute
fetanu npubopa. // Vicnonb3yitTe npubop TONBKO B CYXUX 3aKPbITbIX MOMELLIEHHAX,
I/ PaspelaeTcs uenons3osaTb Npubop TONbKO ¢ AETaNAMM, PEKOMEHI0BAHHbIMM
npouagoauTenem npubopa. // He nonb3yiteck NPUBOPOM, ECAV OH ynan, NOBPEXaEH,
XPaHINCA Ha OTKPBITOM BO3YXE W ynan B Bogy. // PerynsipHo ouwwaiTe npubop.
910 NPOAMT Cpok ero cnyxObl. // Criepure, 4ToBbl BONOCH!, AMMHHAS OfEXZa, NanbLp!
W APYTvie YacTit Tena He kacanucb OTBEPCTUiA 1 MOABWKHBIX YacTew npubopa. //
[Moubop COOTBETCTBYET BCEM CTaHAAPTaM NO 3NEKTPOMArHUTHBIM MONAM U HOPMaM,
PErymMpYIoLLMM ZONYCTUMbIE YPOBHI paguonomex. // pubop He npeaHasHaueH
ANS CMONb30BaHMS AETbMI U TIKOAbMIA C OrPAHINYEHHBIMM (DU3MHECKUMMU MK
MCUXMYECKMMM CTOCOBHOCTSIMM. [lonyckagTes ucnonb3oBatue npubopa AeTbMit
CTapLLe BOCHMM NET 1 MHOALMM C OrPaHNYEHHBIMIA (OV3MHECKIAMY, JBUTaTENbHbIMM
W CUXVYECKUMIA CMIOCOBHOCTAMM, @ TaKiKe KM, HE IMEIOLLUMM OCTATOYHOrO
ONbITa WM 3HaHWI ANS €70 CTIONB30BAHNS, TONMKO NOZA MPUCMOTPOM WM ECAM
OHM Oblnv 0BY4eHbI NONb30BaHMIO NPUOOPOM 1 OCO3HAKT BOMOXHYH) ONACHOCTb,
CBA3aHHYH0 C HENpaBUbHOI JkcnnyaTauyeit npubopa. CreauTe 3a AETbMM BO BPEMS
paborbl npubopa. He nosgongitTe AeTam urpatb ¢ npubopom. // [leTn MOryT 4nLLaTh
M 0CYLECTBASTb 0OCMyKvBaHuUE NpubOpa, TONbKO €N OHY OCTUTIV BOCBMMUMETHETO
BO3PACTa vt HAXOAATCA 1104 NPUCMOTPOM. // BoikntouaiiTe npubop nocne Henonb3osaHus.
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ONMACHOCTb
He norpyxaitte npubop v 3apsigHyto 6asy (wnu agantep) B BOAY v APYIyi0 KMAKOCTb, He
MOWITE N0Z CTPYe# BOZbI.

BAXHbBIE NPEAYNPEXOEHUA

[epen nogknioeHueM npubopa ik 3apsaHoM Hasbl ¢ CETEBLIM LUHYPOM K 3NIEKTPOCETH
yBEaUTECh, YTO HOMUHANBHOE HANPSIKEHME COOTBETCTBYET HANMPSKEHMHO AMEKTPOCETH,
II' He nonb3yirech npubopoM 1 3apsiaHoi 6a3oit (v ananTepom — B 3aBUCMOCTI OT
MOZeN BalLero npubopa), eciiv v nospexaeHsl. // Mpu noBpexaeHnA 3apaaHoi Hasbl
(wnm aganTepa) 3aMEHSIATE MX TONLKO OPUTVHATBHBIMI M3KenusMu, YT0bbI 0becneymTs
be3onacHyto akcnnyarauuio npubopa. // B apantepe BCTPOEH TpaHcgopmaTop.
3anpeLuaeTcst CHAMATb 1 MEHSTL aZianTep, TaK Kak 3T0 MOXET NPUBECTI K ONacHOM
cuTyaUum. [/ 3apsarb akkyMynIsTop MOXHO TOMbKO C NOMOLLbIO aanTepa i 3apAsHOM
Baabl, BXOAALLYX B KOMNNEKT npubopa. [lonyckaeTes Harpes afantepa B NpoLEcce 3apsaxy
(3aBUCHT OT MOZENH, ECIM 3anTep BXOWT B KOMNNEKT nocTagkw). // BbikiouuTe npubop
Ha Bpemst 3apsaKu. // 3anpelaeTca ucnonb3osaTb npubop He3 unbTpos unn boka
dunbTpos. // Cnepure, 4tobbl OTBEPCTUS AN BbIX0aa BO3AYXA Obimi CBODOAHLIE BO BpEMS
pabobl npubopa. // Tbinecoc npeaHasHayeH 4ns ZOMALIHEr0 UCnonb3oBaHHA And yoopkw
BHYTPY NIOMELLEHuH. // [insi COXpaHEHMS MOLLHOCTY BCACbIBAHHSA 1 3thAEKTVBHOI YBOpKN
CTIEAUTE 32 YACTOTOM BCACIBAIOLLYX OTBEPCTUA. PerynsipHo ouuLLaiTe oTBepcTie TpyObl
OT MbIfTM, BOMOC ¥ ZPYIVIX 3arPASHEHYIA, KOTOPbIE MOryT GAIOKMPOBATH BO3AYLUHbIA MOTOK,
I/ Tlepen 04MCTKOM MOACTaBKM UM 3apsAHOV 6a3bl OTCOBAMHUTE €€ OT anekTpoceTn. //
3anpeLLaeTca venons3osaTb NpUBOp Ans YOOPKI HEOCTLIBLLIETO NENNA, OMUTIOK, OKYPKOB,
CTIMYEK, XUEKOCTEN! (HanpuMep, NeHbl AN KOBPOB), OCTPbIX MPEAMETOB (0CKONKOB U T.11.). I/
He npubnuxaitre k cebe BcacbiBatoluiee oteepcTue. // He ucnonbayire npubop ang yoopki
CTPOUTENBHOMO MyCOpa (MENKOro Necka, M3BECTI, LIEMEHTa) 1 TOHEPa ANS NPUHTEPOB, Tak
Kak 37O MOXET NpUBECTY K nonomke npubopa. // Yposeb Lwyma: Lc < 71,4 g6 (A). // He
nogBepraiTe akkyMynaTop BO3LENCTBYIO OrHS UM Temnepartype Builwe 60 ° C.

[aHHbI NpuGop MapkupoBaH B cooTBeTcTBUM ¢ EBponeiickon avpektueomn 2012/19/EU no o6paiieHuto
C OTXOAAaMM OT INEKTPUYECKOro U AneKTpoHHoro o6opyaoBaHus (WEEE). [laHHaa aupekTuBa onpepensiet
Tpe6oBaHMA no c6opy M YTUNM3aLMXM OTXOAOB IMEKTPUYECKOrO M IMEKTPOHHOro OGOopyAoOBaHWS,
AeNcTBylOLME BO Bcex cTpaHax EC.
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MOUCK U YCTPAHEHUE HEUCTTPABHOCTEMN

HevcnpasHocTb

BoamoxHas npuuvHa

YcTpaHeHvue

AKKyMynsiTop MOMHOCTBIO

3apsigute akkyMynsitop.

pa3pshKEH.
Mpwbop He paboTaer. . .
HenpasunbHo ycTaHoBneH pyyHol | [paBunbHO NoAcoeanHUTE PyyHO
nbifiecoc. nbiniecoc.
Mbinec60opHyK 3anonHeH OumncTuTe NbinecGopHYK.
dunetp HEPA 3acopeH. QOuuctnte Unu 3ameHnTe

Hu3kasi MOLLHOCTb BCachIBaHWS.

3acopeHa Tpy6a, nogatoLas

BO3AYX, N BpaLlatoLLasics LweTka.

dunstp HEPA.
Ouuctnte TypOOLLETKY.

Mpunbop He 3apsikaetcsa

AKKYMYTISITOP He BKIHOYEH B
pO3ETKYy.
AKKYMYTATOP He MOOKITOYEH K

pasbemMy Ha Aepxarene nblrecoca.

He ycTaHoBneH py4dHoii nblnecoc.

MopkroumTe akkyMynsiTop K
poseTke.
MopkroumTe akkyMynsiTop K
[Aepxarento nbinecoca.
YcTaHoBUTE Py4HOW MbInecoc.

Mbinecoc 3apsixarncs He

Bapspkaiite akkymynsTop B

Mocne 3apsiakv nNbinecoc paboraet ZOCTaTO4HO A0IrO. COOTBETCTBUSIMYU C UHCTPYKLMEN.
04YEHb KOPOTKOE BPEMSI. AKKyMYnSTOp BblpaboTarn cBom 3ameHuTe akkyMyrnsaTop.
pecypc.
OKPYXAIOLWLWAA CPEOA

W3penuve He NOANExuT yTunu3aumm B kadecTee BbIToBbIX 0TX00B. Ero crieqyet caat B COOTBETCTBYHOLLMI
NYHKT Nprema aneKTPOHHOIO 1 3NeKTPoo6opyAOBaHMS ANA NoCneayowen yTunmsaumm.
Cobntoaas nNpaeuna yTunusaumv U3nenvsi, Bbl NOMOXETe NpeaoTBpaTUTL NpudnHeHne yiiepba
OKpy>KaloLLel cpeae v 300pPoBbIo NMoAeii.

FTAPAHTUA U CEPBUC

Mpy BO3HUKHOBEHWW HEVCTIPABHOCTEN 0GpaLLaiTech B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.
Cncok aBTOPU30BaHHbLIX CEPBUCHbIX LLIEHTPOB Bbl MOXETE HalT B BpoLutope «apaHTuiiHble 0bsi3aTenscTea»

1 Ha canTe www.gorenje.com.

NMPUMEYAHUE

lapaHTus Ha akkymynsitop 1 roa. TonbKo Ans UCcnonb3oBaHus B ObITy!

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BT» 119180, Mockea, Akumanckasi Hab., 4, cTp. 1

AL

GORENJE XENAET, YTOBbI NONb30OBAHUE
NMPUBOPOM IOCTABUITO BAM YOOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &rimplificdf
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N

TyTik YKeninik WwWHypbl 6ap agantep 6. KocbIMwwa KoHAbIpmanapsbl
LUaH »wuHayra apHarnfaH KOHTeHep Kabbiprara 6ekity OnexTpnik WweTka
MoTop 6riorb Gap Kopryc

sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- “12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz ‘ BG | UA ‘ RU [ ‘ DK ‘ NO ‘ SE ‘ sQ ‘

-33- | -36- -39- -42- -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

ECKEPTYNEP

AcnanTbl KonaaHy kesiHae bepinreH kayinciagik XeHiHaer Hyckaynapabl OpbIHAAHbI3.
[TananaHy XeHiHaeri HyCkaymbIKTbl MYKMSIT OKbIHbI3 X8He acnanTbl HyCkayblkka
CavikeC KonpaaHbiHbI3. // AnFalL KonaaHap angbiHaa acnanTbiH TackiManaay kantamachi,
KOPFaMTbIH NNIEHKACHIH 8He XancipManapbiH anbin TacTaHbi3. // yMbIC xacan TypraH
acnanT kapaychl3 kanablpmanbia. // KongaHap anasiHaa acnan beniuexTepii KuHaHb!3
XoHe OeKiTiHi3. // AcnanTbl kyprak xabblk fuMapaTTapaa fana konaaHbiHbi3. // AcnanTsl
OHAIpYLLI YCbIHFaH OeNLLIEKTEPMEH FaHa KondaHyra pykcar etineqi. // Erep acnan kynaraH,
3aKbIMOanFaH, alliblk ayaga CakTarFaH HeMeCe CyFa KynaraH 6onca, OHbl KonaaHbaHbI3,
Il AcnanTsl xyieni Typae Tasanan TypbiHbI3. By OHbIH KbI3MET Ty Mep3iMiH y3apTazl.
I/ \WlawwTbIH, Y3bIH KMIMHIH, CAYCaKTbIH XaHe AEHEHIH backa fa MyLIenepiHiK acnanTbiy
CaHblnaybl MeH XblmbIManbl BenikTepiHe Tvin TypmayblH kazarananbia. // Acnan paguo
KeeprinepaiH pyKcar eTineTiH AeHreAnepiH PETTENTIH ANEKTPOMArHTTI epicTep MeH
HopManap XeHiHaeri Oapnblk CTaHaapTTapra caitkec kenegi. // Acnan bananapapix
oHe (uankanblk HeMece nevxukanblk kabineTTepi WwekTeyni agamaapabiH KonaaHybiHa
apHanmaraH. ACnanTbl Ceri3 XactaH ackaH bananapsa oHe duukanbik, kosrany
XoHe NCvxuKanblk kabineTTepi LWeKTenreH agamaapra, COHbIMEH KaTap OHbl KonaaHy
YLLIH XeTKINIKTI Toxipubeci mew inimi ok anamaapra Tek Taxipubeci 6ap agamHbIy
kanaranaybIMeH HEMECe erep onap acnanTbl KonAaHyFa yperinrex bonca xaHe acnantbl
nypbic naitganaxbayra 6alnaHbICTbl TybIHAAYb! bIKTUMAN KayinTi TYCIHTeH Xardanda
FaHa OCbl acnanTbl KonaaHyra pykcar etineqi. Acnan XymbiChl ke3iHae bananapab!
kaaranaxpl3. bananapra acnanneH oitHayra pykcat eTnexis. // bananap ceria xacka
KETKEH XOHE \TKEH KICIHIH kapaybiHaa bonFaH Xarfaiiia FaHa acnanTbl Tasanay bl KaHe
OFaH KbI3MeT KepceTyai opbiHaai anaapl. // Konaatbin 60nFaH COH acnanTbl CoHAIDII3.

Byn acnan JnekTpnik *aHe 3MeKTPOHAbI XabablKTapAblH KanabIKTapbiH KonaaHy Typanbi 2012/19/
EU eypona pepektemeciHe caiikec TaHb6anawraH (WEEE). Ocbl pgepekteme EO Gapnblk engepiHge
KONAAHbINAaTbIH ANEKTPNIK XXoHe 3MeKTPOHAbI XXababIKTapAbIH KanAbIKTapbIH XUHaY XaHe Kagere Xaparty
60MbIHLWA TananTapAbl aHbIKTanabl.
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KAYINTHIK
AcnanTbl XaHe 3apsiaTay 6asacblH (HEMece aganTepai) cyraxaHe Backa 4a CyMbIKTbIKka
BaTbipMaHbi3, afbiH CyblH aCTbIHAA KYMaHbI3,

MAHbI3[1bl ECKEPTYNEP

eninik WHypbl 6ap acnanTbl Hemece 3apsaTay basachiH SNeKTp XeniciHe xanrap
anfiblHAa HOMUHANZb! KEPHEYIH ANeKTP XeNiCiHIH KepHeYiHe COMKeC KeneTiHiHe
k63 XeTKi3iHi3. // Acnan xaHe 3apsigTay 6asacl (Hemece aganTep - acnabblHpi3abi
MoaeniHe bainatbicTbl) OynikreH 6onca, onapabl kongaHbayis. // 3apsaray basachl
(Hemece apanTep) ByniHreH Xargaiaa acnanTsl kayincia naitganaHyasl kaMTamachI3
eTY YLLIH TeK TYNHyCka ByibIMaapzbl FaHa kondablHbi3. // Anantepre TpaHcqopMaTop
KipicTipinreH. AfanTepai afbiTbin anyra XaHe aybiCTbipyra ThitbIM CarbiHazbl, GUTKEHI
Oyn kayinTi Xarpaitra anbin Kenyi MyMKiH. // AKKyMyRSTOPAbI aCnan XublHTbIFbIHA KipeTiH
afanTepziH xaHe 3apAaTay 6asacklHbIH KOMeriMeH faxa 3apsaTayra bonagpl. Japsaray
MPoLECiHAe afanTepaiH KbiayblHa Xon bepinei (erep afantep XETKi3y XMbIHTbIFbIHA
kipetiH Bonca, MoaeniHe OaitnaHbicTyl). // 3apsiaTay KesiHae acnanTbl COHAIPIN KOibIHbI3.
Il AcnanTl cyarinepcis Hemece cyarinep GnorbIChI3 Konaaxyra TeiiibiM cansiHagbl. // Aya
LUbIfapyFa apHarFaH CaHblnaynapzablH acnan XyMbIChl ke3iHae OiTenMeyiH kazaranaHbia,
I/ Wancoprbil 6enMe iliHae xvHay MakcaTbiHaa yiWae konaaHyra apHanran. // Copy
KyaTblH X8He XuHay TUIMAIMIrH CaKTay LUiH COpaTbIH CaHpinaynapabiH TasanbifbiH
apararnaHpis. TypbaHbi CaHbinaynapsiH WakHaH, LiaLiTaH KoHe aya afbiHbiH biTeyi
MYMKiH Backa fa nacTapaaH xui Tasanan TYPBIHBI3. Il Tyrblpabl Hemece 3apsiaTay
6a3acbiH Tasanap anfbliHaa OHbl SNEXTP XeNiCiHEH axblpaTbinbi3. // AcnanTbl ani fe
CybIMaraH Kymzi, )XOHkanapgapl, TyKbinaapabl, CIpiHKENepAi, CyMbIKTbIKTapAbl (Mbicarl,
kinemaepre apHanFaH kebik), Tkip 3aTTapabl (KapblKWaKTapdb! XaHe T.6.) KuHay yLLiH
KondaHyra ThibiM canbiagpl. // CopaTblH CaHbinay/bl 83iHiare XakbiHaaTnaHpi3. //
AcnanTbl KypblbIC KOKbICHIH (YCaK KyM, I306C, LIEMEHT) aHe MPUHTEpre apHanFaH TOHEA|
XWHaY YLLiH KonaaHbaHsI3, eMTKeHi Byn acnanTbii CbiHybIHA anbin kenyi mymkiH. // LLy
neHredi:Lc < 71,4 ob (A). // barapesiHbl oTTbIH Hemece 60 ° C xofapbl TeMnepaTypaHblx
9CEpIHe YILbIPTNAHBI3.
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AKAYINbIKTAPAObI I3JEY XXOHE XOI0

Akayrblk blktman ce6ebi Koo
AKKyMynSTOp TOnbIKTan
AGNEN AyMbIC KACAMATLI, paspsigTaHFaH AKKyMynsTopabl 3apsiaTaHbl3.
Kon coprbicbl Aypbic Kon copfbiCbiH AYPbIC XKarFaHbI3.
opHaTbInNvaraH.
LLlaH >KMHaFbILL TONbIN KarFaH. LLaH )uHaFbILLTBI Ta3anaHp!3.
HEPA cyarici 6itenreH. HEPA cyariciH TazanaHbl3 Hemece
Copy kyaTbl TOMEH. . . o
Aya GepeTiH TyTik HeMece anHanbIn aybICTbIPbIHbI3.
TypaTblH LeTka biTenreH. TypboLueTkaHbl TasanaHpl3.

AKKYMynsiTOp po3eTkara
KOCbIrMmaraH.
AKKYMYIISTOP LLIAaHCOPFbILL
yCTaFbILLbIHAAFb! afbITNara
XarraHbaraH.

Kon coprbiCbl OpHaTbINIMaraH.

AKKyMynsiTopabl poseTkara
KarFaHpl3.
AKKYMYNATOPAbI LAHCOPFbILL
YCTafblLLbIHA XarFaHp!3.
Kon copfbiCbIH OpHATHIHBI3.

Acnan 3apsiaTanmangpi.

LlJaHCOprILIJ XKETKINIKTI y3aK AKKyMyJ'IﬂTOpﬂbI HyCKaYMbIKKA

3apsarafaHHaH KemiH LaHCopFbILL 3apsagTanmaraH. COMKEG 33DSTAHBI3
oTe KbICKa YaKbIT XXYMbIC Kacanfpl. AKKyMynNaTop e3iHiH pecypciH AKKyMyﬂﬂTOp,Ele)acbIC:"bl p'blel 3
TayblCKaH. '
KOPLLUAFAH OPTA

ByiibIM TYpMBICTLIK Kanablk peTiHAe ovibinMaybl Tic.OHbl 0AaH apbl kaaere xapary YLUiH OHbl ANeKTPOHAbI
XHe aneKTpniK xxabablKTapabIH TWICTI opbiHAAPbIHA TancbipFaH XeH. ByibiMapl kaaere xapaTy epexxenepiH
caKTay apKbirbl KOpLUaFaH opTaFa XoHe agamaapabliH AeHCaynbiFblHA 3USH KENTIPYAiH angelH ana anachIs.
KENINAIK >X8HE CEPBUC
Axaynap TyblHAaFaH ke3ae aBTopriblK KyKblFbl 6ap cepByc opTanbifbiHa XxabapnachiHbI3.

ABTOPIbIK CEpBUC OpTanblKTapbIHbIH TidiMiH «Keninaj MiHaeTTemenep» KiTaniacelHaH xaHe www.gorenje.com
caiiTbiHaH Taba anacbi3.

ECKEPTNE

AxKymynaTop keningiri 1 bin.

Tek TYPMbICTa KonaaHyfa apHanraH!

AL

GORENJE ACINANTbI ACKAH KbI3bIFYLUbINbIKNEH
KONOAHYbIHbI3ObI TINEAMI3!

gorenje
Life &rimplificdf
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sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- “12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz‘ BG | UA ‘RU‘KZ DK‘NO‘SE‘SQ‘

-33- | -36- -39- -42- | -45- -51- | -54- | -57- | -60-

N

Imuletku Adapteri ja virtajohto [ Yiimaaraiset varusteet
Polysailio Seinaan asennettava pidike Séhkoharja
Moottori koteloineen

YLEISET VAROTOIMENPITEET

Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet kayttaessasi imuria;

Lue tama kayttoopas huolellisesti lapi ja kayta laitetta ainoastaan sen sisaltamien
ohjeiden mukaisesti. // Poista kaikki suojakalvot ja muovit laitteesta. ennen ensimmaista
kéytiokertaa. I/ Al3 milloinkaan jata laitetta iman valvontaa kayton aikana. // Kokoa laite
huolellisesti ennen kayttoa. // Kayta laitetta ainoastaan sisatiloissa ja kuivissa paikoissa. /
Kayta laitteessa ainoastaan valmistajan suosittelemia osia. // Ala kayta laitetta, jos se on
pudonnut, vaurioitunut, sita on pidetty ulkona tai se on pudonnut tai upotettu nesteeseen.
II'Saannollinen puhdistus voi pidentaa laitteen kayttoikaa. // Varmista, etta hiukset, loysat
vaatteet, sormet tai muut ruumiinosat eivat joudu kosketuksiin iimanvaihtoaukkojen
tai laitteen liikkuvien osien kanssa. // Laite on kaikkien voimassa olevien sahkoa ja
radiohairioita koskevien standardien vaatimusten mukainen. // Laitetta ei ole tarkoitettu
lasten tai sellaisten henkiloiden kayttoon, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on
rajoittunut. Laitetta voivat kayttaa 8 vuotta tayttaneet lapset seka henkilot, joiden fyysiset,
aistitoimintoihin liittyvat tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole riittavasti
kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai
jos heita on opastettu laitteen turvallisessa kaytossa ja he ymmartavat sen kayttoon liittyvat
riskit. Valvo lapsia, kun he kayttavat laitetta ja varmista, etta he eivat leiki silla. // Lapset eivat
suorittaa laitteelle puhdistus- ja huoltotoita, elleivat he ole tayttaneet 8 vuotta ja tekevat tyot
valvonnan alaisina. // Sammuta laite kayton jalkeen.

VAARA
Ala milloinkaan upota paayksikkoa / laitteen runkoa tai latausalustaa veteen tai muuhun
nesteeseen tai huuhtele niitd vesihanan alla.
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ERITYISET VAROITUKSET

Ennen kuin liitat laitteen tai latausalustan virtajohdolla verkkovirtaan, varmista etta niissa
Imoitettu jannite vastaa kotisi verkkojannitetta. / Ala kayta vaurioitunutta polynimuria ta
vaurioitunutta latausalustaa (tai adapteria - riippuen imurimallista). // Jos latausalusta (tai
adapteri) on vaurioitunut, vaihda vain alkuperaiseen varaosaan vaarojen valttamiseksi. //
Adapteri sisaltaa muuntajan. Adapterin poistaminen ja vaihtaminen toiseen ei ole sallittua,
koska seurauksena saattaa olla vaarallisia tilanteita. // Lataa imuri ainoastaan toimitukseen
sisaltyvalla adapterilla ja latausalustalla. Adapteri saattaa kuumentua latauksen aikana.
Tama on normaalia. (Riippuu mallista, onko imurissa adapteria). // Sammuta laite
latauksen ajaksi. // Al milloinkaan kayta imuria iman suodattimia tai suodatinyksikkoa. //
lImanpoistoaukkoja ei saa tukkia imuroinnin aikana. // Kayta laitetta ainoastaan kofitalouden
tarkoituksiin ja sisatiloissa. // Pida imuaukot puhtaina ja vapaina laitteen optimaalisen
ja esteettoman imutehon varmistamiseksi. Suosittelemme ehdottomasti puhdistamaan
saannollisesti imuletkun avoimet osat seka poistamaan polyn, hiukset ja kaiken muunkin,
mika saattaa tukkia iimanvirtauksen. // Ennen kuin puhdistat tuen tai latausalustan, irrota
se pistorasiasta. // Al altista akkua tulelle tai yli 60 °C:n lampétioille.

Tama tuote on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahko- ja laiteromusta antaman direktiivin
2012/19/EY (WEEE) mukaisesti. Ohje perustuu koko Euroopan késittavaan sahko- ja laiteromun palautusta
ja kierratysta koskevaan sopimukseen.
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ONGELMAT JA NIIDEN RATKAISU

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu
Akku on tyhja. Lataa akku.
Imuri ei toimi. Kasipdlynimuria ei ole asennettu Kokoa késipolynimuri
oikein. oikein.
.. . R Poista poly.
Polyastia on taynna. Puhdista tai vainda
Imuteho on HEPA tukkeutunut.
; } HEPA.
laskenut. liman tulovirtaus on tukkeutunut tai " sy g s
iy L A Puhdista sahkéinen
sahkoharjan rulla jumiutunut. .
harja.
Latu_na ei o_Ie liitetty Liits laturi
pistorasiaan. . .
s pistorasiaan.
TS Laturin liitinta ei e .
Kasipolynimuri ei " Liita laturi
ole liitetty rungon TP
lataa. s e kasip6lynimurin runkoon.
litdntaan. e
Mo Kiinnita kasipolynimuri
Kasipdlynimuria ei ole asennettu
runkoon.
runkoon.
Kayttd hyvin Latausaika ei Lataa ohjeiden
lyhyen ajan kuluessa riittdvan pitka. mukaisesti.
latauksesta. Akku alkaa vanhentua. Vaihda akku.

YMPARISTO

Ala havits laitetta normaalin kotitalousjétteen mukana sen kayttdian paatyttya. Toimita laite kierratykseen
viralliseen kerayspisteeseen Tekemalla nain autat sdastamaan ymparistoa.

TAKUU JAHUOLTO

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (puhelinnumero on maailmanlaajuisessa takuulehtisessa). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kay paikallisen Gorenje-kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen kotitalouslaitteiden

huolto-osastoon.
HUOMAA
Polynimurin akun takuu on 1 vuosi.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA
HETKIA LAITTEEN PARISSA

gorenje
Life &rimplificdf
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HU | PL
.27- | -30-

SE SQ
-57- | -60-

sl | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24-
cz BG UA RU | Kz FI NO
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- -54-

Suction hose Adapter with power cord [ Extra attachments
Dust bin Wall-mountable holder Electric brush
Motor unit with housing

GENERELLE SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Overhold alfid falgende grundleeggende sikkerhedsforskrifter ved brug af stavsugeren:
Lees sikkerhedsforskrifterne grundigt, og brug kun apparatet som beskrevet i denne
brugsanvisning. // Tag omhyggeligt beskyttelsesfilmen af, far du tager apparatet i brug. /
Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt. // Saml apparatet korrekt, inden
du bruger det. // Apparatet er udelukkende beregnet fil brug indendars i terre rum. // Brug
kun dele, som er anbefalet af producenten. // Brug ikke apparatet, hvis det har veeret tabt,
er blevet beskadiget, har vaeret opbevaret udendars eller har vaeret nedsaenket i vand.
I Regelmaessig rengaring kan forleenge apparatets driftslevetid. // Serg for at holde har,
lgstsiddende tgj, fingre og andre kropsdele vaek fra apparatets abninger og bevasgelige
dele. // Apparatet lever op til de geeldende el-standarder samt direktivet om radiointerferens.
Il Apparatet er ikke beregnet til brug af bam eller af personer med nedsatte fysiske eller
mentale evner. Dette apparat ma bruges af bam pa 8 ar og derover og af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de
erunder opsyn under brugen af apparatet, eller hvis de har modtaget relevante instruktioner
i sikker betiening af apparatet og forstar de involverede risici. Hold barn under opsyn, nar de
bruger apparatet. Lad ikke bam lege med apparatet. // Bar bar ikke rengare eller udfare
vedligeholdelsesopgaver pa apparatet, medmindre de er over 8 &r gamle og under opsyn.
II'Sluk for apparatet efter brug.

FARE!
Nedsaenk ikke motordelen i vand eller andre veesker, og skyl den ikke under rindende vand.

Dette apparat er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EQF om Affald fra elektriske og elektroniske
produkter (WEEE). Disse retningslinjer udger rammerne for en faelles europaisk garanti for returnering
og genbrug af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr.
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SARLIGE ADVARSLER

Far du slutter apparatet eller ladestationen fil lysnettet, skal du sikre dig, at lysnettets
spaending stemmer overens med den spaending, der er angivet pa apparatets typeskilt. /
Brug ikke apparatet eller ladestationen (eller adapteren, athaengigt at modellen), hvis delene
er beskadigede. // His ladestationen eller adapteren er blevet beskadiget, skal den erstattes
af en tilsvarende med samme specifikationer for at undga risici. // Adapteren indeholder
en transformator. Du ma ikke udskifte adapteren med en anden, da det kan medfare
farlige situationer. // Oplad kun apparatet med den medfalgende adapter og ladestation.
Adapteren kan blive varm under opladningen. Dette er helt normalt. (A fhaenglg taf, omdin
model har en adapter) II Sluk for apparatet under opladning. // Brug aldrig stavsugeren
uden filtrene monteret. // Udblasnmgen ma ikke blokeres under stavsugning. // Apparatet
er kun beregnet til brug i private husholdninger og ma kun bruges indenders. // Hold
indsugningsabningen ren og fri for at sikre uhindret og optimal sugestyrke. Det anbefales
regelmeessigt at rengare stavsugerslangens abninger og fieme snavs, har eller andet, som
kan forringe luftstrammen. // Treek stikket ud af stikkontakten, far du renger ladestationen/
holderen. // Brug aldrig apparatet til at stavsuge glader, cigaretskodder, taendstikker, vaesker
(f.eks. vand eller renseskum til teepper), eller skarpe og spidse genstande (glasskar osv.).
I Hold stavsugerslangens abning og andre abninger veek fra dit ansigt og din krop. //
Brug aldrig apparatet il opsugning af byggematerialer sasom fint sand, kalk, cementstav,
printertoner osv. Det kan beskadige apparatet. // Stajniveau: Lc < 71,4 dB(A) // Batteriet ma
ikke udseettes for aben ild eller temperaturer over 60 °C.
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PROBLEMER OG L@SNINGER

Problem Mulig arsag Lasning
Batteriet er fladt. Oplad.

Fungerer ikke. Handstevsugeren er ikke samlet Saml handstgvsugeren
korrekt. korrekt.

Sugeevnen er

Stevbeholderen er fuld.
HEPA-filteret er blokeret.

Heeld stovet ud.
Rengger eller udskift

. HEPA-filteret.
reduceret. Indsugningsstudsen eller Renaer den elekiriske
den elektriske barste er blokeret. 9
berste.
Adapteren er ikke satien
stikkontakt. Seet opladeren i en stikkontakt.
Handstevsugeren Stikket fra opladeren er ikke Seet opladerens stik i ladestationen.
oplades ikke. sat i stikket pa ladestationen. Seet handstevsugeren i

Handstevsugeren er ikke sat
sammen med stgvsugerkabinettet.

stgvsugerkabinettet.

Brug den meget kort
tid efter opladning.

Har ikke ladet op lzenge nok.
Batteriet er ved at veere udtjent.

Oplad jfr. brugsanvisningen.
Udskift batteriet.

BESKYTTELSE AF MILJGET

Nar apparatet er udtient, ma det ikke bortskaffes sammen med det aimindelige husholdningsaffald. Indlever det i
stedet til genvinding pa din lokale genbrugsstation. P& den made er du med til at passe pa miljget.

GARANTI OG SERVICE

Hvis du gnsker information om eller har et problem med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes kundecenter i dit
land (du finder telefonnummeret i det globale garantihaefte). Hvis der ikke er et kundecenter i dit land, skal du
kontakte din lokale Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetveerk.

NOTE

Der er 1 ar garanti pa batteriet

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE ONSKER DIG RIGTIG GOD FORNGJELSE

gorenje
Life &implified
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sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK SE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- -57- | -60-

Sugeslange B8 Adapter med stremledning A Ekstra tibehar
Stevbeholder Veggmontert holder Elektrisk bgrste
Motordel med hus

GENERELLE SIKKERHETSREGLER

Nér du bruker stovsugeren, ma du alltid felge de grunnleggende sikkerhetsreglene
under: Les denne bruksanvisningen naye, og bruk bare apparatet i samsvar med
instruksjonene. // Fjem all beskyttelsesfolie og plast far du bruker apparatet for farste gang.
Il La aldri apparatet sta uten tilsyn nar det er i bruk. // Fer du bruker apparatet, ma alle
delene monteres. // Bruk bare apparatet innendars pa tarre steder. // Bruk bare apparatet
med delene som er anbefalt av produsenten. / Ikke bruk apparatet hvis det har falt ned,
er skadet eller hvis det har veert lagret utendars eller senket ned i vaeske. // Regelmessig
rengjering kan forlenge levetiden til apparatet. // Pass pa at ikke haret, lose deler pa
kleerne, fingrene eller andre kroppsdeler kommer i bergring med ventilasjonsapninger
eller bevegelige deler pa apparatet. // Apparatet er i samsvar med alle relevante elektriske
normer og alle forskrifter for radiointerferens. // Apparatet skal ikke brukes av barn og
personer med svekkede fysiske eller mentale evner. Dette apparatet kan brukes av bam
fra atte ar og oppover og personer med redusert fysisk, sensorisk eller psykisk kapasitet,
eller mange! pa erfaring og kunnskap, dersom de er under tilsyn under bruken av apparatet
eller er instruert i trygg bruk av apparatet og forstar faren ved bruken. Hold gye med barn
nar de bruker apparatet, og pass pa at de ikke leker med det. // Barn skal bare utfare
rengjerings- eller vediikeholdsarbeid pa apparatet hvis de er over 8 ar og under tilsyn. /
SIa av apparatet etter bruk,

FARE
lkke legg hoveddelen/apparathuset eller ladebasen i vann eller andre vaesker, og ikke skyll
dem under rennende vann.
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SPESIELLE ADVARSLER

Far du kobler apparatet eller ladebasen til stremnettet med stramledningen, ma du
kontrollere at den angitte spenningen pa apparatet stemmer med spenningen pa stremnettet
i boligen din. // lkke bruk en skadet stavsuger eller en skadet ladebase (eller adapter -
avhengig av stevsugermodell). / Hvis ladebasen (eller adapteren) er skadet, skal den bare
erstattes med originale reservedeler for @ unnga all fare. // Det er innebygd en transformator
| adapteren. Fjeming og utskifting av adapteren med en annen er ikke tillatt, for dette kan
fare il farlige situasjoner. // Lad bare opp stavsugeren med den medfalgende adapteren
0g ladebasen. Adapteren kan bli varm under lading. Dette er helt normalt. (Avhengig
av stavsugermodell har den en adapter.) // SIa av apparatet under lading. // kke bruk
stavsugeren uten at filtrene eller filterenheten er pa plass. // Utblasingsapningene ma
ikke blokkeres under stavsuging. // Bruk bare apparatet til husholdningsbruk innendars.
I Hold sugeapningene rene og frie for a sikre optimal og uhindret sugekratt til apparatet.
Det anbefales sterkt a rengjere de apne delene pa sugeslangen regelmessig og a fieme
stav, har eller annet som kan blokkere luftstrammen. // Trekk stapslet ut av stikkontakten
far rengjering av holderen eller ladebasen. // Ikke bruk stavsugeren til & suge opp gler eller
spon, sigarettstumper, fyrstikker, vaesker (f.eks. vann eller tepperensskum) eller skarpe eller
spisse gjenstander (knust glass osv.). // Hold sugeraret eller den apne delen av apparatet
borte fra ansiktet og kroppen. // Ikke bruk apparatet il a stavsuge bygningsmateriale (f.eks.
som fin sand, kalk, sementpulver, tonerstav osv.). Dette kan skade apparatet. // Stayniva:
Lc< 71,4 dB (A) // Batteriet ma ikke utsettes for apen ild eller temperaturer over 60 °C.

Dette apparatet er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EU om elektrisk og elektronisk avfall
(WEEE). Dette direktivet er rammeverket for en europeisk validitet av retur og resirkulering av elektrisk og
elektronisk avfall.
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PROBLEMER OG L@SNINGER

Problem Mulig arsak Lasning
Batteriet er utladet. Lad.
Virker ikke. Handy-stavsugeren er ikke satt opp Sett opp handy-stgvsugeren
korrekt. korrekt.

Sugeeffekten er

Stevoppsamleren er full.
HEPA-filteret er tett.

Tom ut stovet.
Rengjer eller bytt

redusert. Tilstopping i luftinntaket eller HEPAfitteret.
2 s : Rengjer den elektriske
pa rullen pa den elektriske barsten. barsten

Laderen er ikke koblet
til stremuttaket.

Koble laderen til

. stremuttaket
Stavsugeren lader Ladekont_a_k ten er IkkF Koble laderen til
) koblet til i inntaket pa
ikke. . stgvsugeholderen.
ladestasjonen. Sett opp handy-stgvsugeren
Handy-stavsugeren er ikke satt opp PP nanay 9
. pa holderen.
pa holderen.
Veldig kort Ikke ladet lenge Lad batteriet i henhold til
brukstid etter nok. anvisningen.
lading. Batteriet begynner a bli gammelt. Bytt ut batteriet.

BESKYTTE MILJGET

Ikke kast produktet i det vanlige husholdningsavfallet. Etter endt levetid skal det leveres inn til et godkjent mottak
for gjenvinning. Ved & gjere dette bidrar du til & ta vare pa miljget.

GARANTI OG SERVICE

Hvis du har sparsmal eller far problemer med produktet, tar du kontakt med Gorenje kundesenter i ditt land
(telefonnummeret finner du i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt
land, henvender du deg til forhandleren eller kontakter Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.

MERK

Stgvsugerens batteri har 1 ar. garanti.

Bare til privat bruk!

GORENJE ONSKER DEG LYKKE TIL
MED DET NYE APPARATET

gorenje
Life &rimplificdf
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sl | HR/BIH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21-| -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | NO sQ
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- -60-

Suction hose Adapter with power cord [ Extra attachments
Dust bin Wall-mountable holder Electric brush
Motor unit with housing

ALLMANNA FORSIKTIGHETSATGARDER

Vid anvandning av dammsugaren ska du alltid folja foljande grundlaggande
sakerhetsatgarder: Las noga igenom denna bruksanvisning och anvand endast apparaten
enligt anvisningarna har. // Innan du anvander apparaten for forsta gangen, ta bort all
skyddsfilm eller plast. // Lat aldrig apparaten vara igang utan tillsyn. // Innan du anvander
apparaten, montera forsiktigt alla delar. // Anvand endast apparaten inomhus och i torra
utrymmen. // Anvand endast apparaten med delar som rekommenderas av fillverkaren.
Il Anvand inte apparaten om den har tappats, om den ar skadad, om den har forvarats
utomhus eller om den har tappats eller nedsankts i en vatska. // Regelbunden rengoring
kan forlanga apparatens livslangd. // Se fill att ditt har, Iosa delar pa dina klader, fingrar
eller andra delar av kroppen inte kommer i kontakt med ventilationsfloden eller rorliga
delar pa apparaten. // Apparaten uppfyller alla tilampliga europeiska standarder gallande
regler for elektricitet och radiointerferens. // Apparaten ar inte avsedd att anvandas av bam
och personer med nedsatt fysisk eller mental formaga. Denna apparat kan anvandas av
barn frén 8 & samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
med bristfallig erfarenhet och kunskap, under forutséttning att de star under uppsikt vid
anvandningen av apparaten eller om de har instruerats om hur man anvander apparaten pa
ett sakert satt och ar inforstadda med de risker som &r forknippade darmed. Ha barn under
uppseende nar de anvander apparaten och se till att de inte leker med den. // Bamn ska inte
utfora nagra rengdrings- eller underhallsuppgifter pa apparaten, savida de inte ar ldre an
8 ar och gor det under tillsyn. // Stang av apparaten efter anvandning

FARA
Sank inte ner huvudenheten/apparatens holie eller laddbasen i vatten eller annan vatska
och skolj dem inte under rinnande vatten.
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SPECIALVARNINGAR

Kontrollera att spanningen som anges pa apparaten motsvarar strémnatet innan du ansluter
apparaten eller laddbasen. // Anvand inte en dammsugare eller laddbas som ar skadad (eller
adapter - beroende pa din dammsugarmodell). // Om laddbasen (eller adaptem) ar skadad
ska den alltid bytas ut mot en originalreservdel for att undvika fara. // En transformator ar
integrerad i adaptern. Borttagning och byte av adaptern mot en ny &r inte fillatet, eftersom
detta kan leda il en farlig situation. // Ladda endast dammsugaren med medfoljande
adapter och laddbas. Adaptern kan bli varm under laddning. Detta ar vanligt. (Beroende pa
din modell, om den har en adapter.) // Stang av apparaten nar du laddar den. // Anvand aldrig
dammsugaren utan filter eller filterenhet korrekt isatt! // Utblasventilema far inte blockeras
under dammsugning. // Anvand endast apparaten for hushallsandamal och inomhus. // Hall
sugventilerna rena och fria for att sakerstalla optimal och felfri sugeffekt hos apparaten. Vi
rekommenderar starkt att du rengor de oppna delama av sugslangen, och tar bort damm,
har och annat som kan blockera luftfldet. // Innan du rengdr stodet eller laddbasen, koppla
fran dem fran uttaget. // Anvand aldrig dammsugaren for att suga upp glod, span, fimpar,
tandstickor, vatskor (t.ex. vatten, mattrengdringsskum) eller vassa foremal (krossat glas
osv.). // Hall sugslangen eller den Gppna delen av apparaten pa avstand fran ansikte och
kropp. // Anvand aldrig apparaten for att dammsuga byggmaterial (t.ex. fin sand, kalk,
cementpulver, fargdamm etc.). Detta kan orsaka skador pa apparaten. // Ljudniva: Lc <
71,4 dB(A) // Batteriet far inte exponeras for dppen eld eller temperaturer pa dver 60 °C.

Denna apparat ar markt enligt EG-direktiv 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller elektriska
eller elektroniska produkter (WEEE). Denna riktlinje utgor ramen i ett europeiskt program for aterlamning
och atervinning av uttjant elektrisk och elektronisk utrustning.
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PROBLEM OCH LOSNING

Problem Méjlig anledning Lésning
Batteriet &r slut.
Handdammsugaren ar inte Ladda:

Fungerar inte.

monterad
ratt.

Montera handdammsugaren réatt.

Sugkraften har
minskat.

Dammkoppen ar full.
Blockering i HEPAfiltret.
Blockering i luftinloppstunneln eller
pa elborstens rulle.

Hall ut dammet.
Rengor eller byt ut
HEPA-filtret.
Rengor elborsten

Handdammsugaren
laddar inte.

Laddaren ar inte ansluten
pa sockeln.
Laddarens kontakt &r inte
ansluten till halet pa basen
Handdammsugaren ar inte
monterad pa huset.

Anslut laddaren till
sockeln.

Anslut laddaren till
bashuset p4 handdammsugaren.
Montera handdammsugaren
pa huset.

Anvand mycket kort
tid efter laddning.

Inte tillréckligt med ladd-
tid. Batteriet ar gammait.

Ladda enligt
anvisningarna.
Ladda batteriet.

MILJO

Slang inte apparaten tilsammans med normalt hushallsavfall nér den &r uttjant. Ldmna in den till kommunens
atervinningscentral. Genom att gora detta hjalper du till att bevara miljon.

GARANTI & SERVICE

Om du behdver information eller har ett problem, kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar telefonnumret
i det varldsomfattande garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for lokala Gorenje-apparater.

OBS

Endast for privat bruk!

gorenje

Life Simplified
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Garantin for batteriet pA dammsugaren ar 1 ar.

GORENJE VI ONSKAR DIG MYCKET NOJE
NAR DU ANVANDER DIN APPARAT



sl | HR/BIH |SRB/BIH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21-| -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | SE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Gete thithése A Pérshtatés me kordon elektrik Furcé elektrike
Kosh pluhuri Mbaijtése e montueshme né mur
Njési motorike me strenim [ Shtojca shtesé

MASAT PARAPRAKE TE PERGJITHSHME

Kur pérdomi fshesé me korent, gjithmoné respektoni masat paraprake bazé té sigurisé:
Lexoni me kujdes kété manual udhézimesh dhe pérdoni pajisjen vetém né pérputhje me
udhézimet kétu. // Para se té pérdomi pajisien pér heré té paré, higni té gjithé filmin mbrojtés
ose plastikén. // Asnjgheré mos e lini pajisien pa mbikéqyrje gjaté pérdorimit. // Para se té
pérdomi pajisjen, montoni me kujdes té gjitha pjesét e saj. // Pérdomi pajisien vetém brenda
dhe né zona té thata. // Pérdorni pajisjen vetém me pjesét e rekomanduara nga prodhuesi.
I Mos e pérdomi pajisien nése ka réné poshté, nése éshté démtuar, nése éshté mbajtur
jashté, ose nése ka réné poshté ose eshté zhytur né nje léng. // Pastrimi i rregullt mund te
Zgjase jetégjatésing e pajisjes. // Sigurohuni qé floket tuaj, pjesét e lira té veshjeve tuaja,
gishtat ose pjesét e tjera té trupit t€ mos jené né kontakt me vrimat ose pjeset lEvizése
t€ pajisies. // Pajisja pérputhet me t€ gjitha standardet e kérkuara né lidhje me energjiné
elektrike dhe rregulloret pér interferencat radio. // Pajisja nuk éshté synuar qe té pérdoret
nga fémijét dhe personat me aftési té démtuara fizike ose mendore. Kjo pajisie mund té
pérdoret nga fémié t& moshés 8 vieg e lart dhe nga persona me aftési té reduktuara fizike,
shaisore ose mendore ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, nése mbikéqyren gjate
perdorimit t€ pajisies ose nése u jané dhéné udhézime pérkatese né lidhje me pérdorimin
e pajisies né nje ményreé té sigurt dhe ata i kuptojné rreziqet e pérfshira. Mbani fémijét nén
mbikeqyrje kur ata jané duke pérdorur pajisjen dhe sigurohuni gé ata té mos luajné me t€.
I Fémijét nuk duhet té kryejné asnjé detyré pastrimi ose mirémbaitieje t€ pajisjes, pervegse
nése jané mé t& médhen; se 8 vieg dhe e béjné kété nén mbikéqyrie. // Fikeni pajisien pas
pérdorimit.

RREZIQET

Mos zhytni njésiné kryesore/karkasén e pajisjes ose bazén e karikimit né ujé ose né ndonjé
leng tieter dhe mos i shpélani ato me ujé t€ rmedhshém.
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PARALAJMERIME TE VECANTA

Para se te lidhni pajisjen ose bazen e karkimit me kabllon e rrymes te metit elektrik,
sigurohuni gé voltazhi i treguar té pérputhet me tensionin e mjetit elektrik né shtépiné tuaj.
Il Mos pérdomi njé fshesé me korent t€ démtuar ose njé bazé karikimi t& démtuar (ose
adaptor - né varési t& modelit tuaj té fshesés me korrent). // Nése baza e karikimit (ose
adaptori) éshté démtuar, zévendesojeni até vetém me njé pjesé rezervé origjinale né
ményré qé t& shmangni reziget. // Njé transformator éshté i integruar né adaptor. Hegja
dhe zévendésimi i adaptorit me njé tietér nuk lejohen pasi kjo mund té gojé né njé situate
té mezikshme. // Karikoni fshesén me korent vetém me adaptorin e fumizuar dhe bazén e
karikimit. Adaptori mund t€ nxehet gjaté karkimit. Kjo éshté njé dukuri normale. (Né varési
t€ modelit tuaj, nése ka njé adaptor.) // Fikeni pajisien gjaté karikimit. // Mos pérdomi kurré
fshese me korent pa filtra ose njési filtrimi. // Viimat e shkarkimit nuk duhet té bllokohen
gjaté pastrimit me fshesé me korent. // Pérdomi pajisjen vetém pér géllime shtépiake dhe
né ambjente t& brendshme. // Mbani vimathapeésirat thithése té pastra dhe té lira pér
té siguruar fuginé thithése optimale dhe té papenguar té pajisies. Rekomandohet g té
pastroni megullisht pjesét e hapura té zorrés thithése dhe t€ higni pluhurin, gimet ose ¢do
gjé tietér gé mund € bllokojé fluksin e ajrit. // Para se té pastroni mbéshtetésin ose bazén e
karikimit, hiqeni até nga priza. // Mos pérdomi asnjéheré fshesén me korent pér t€ pastruar
prushin ose tallashin, bishtat e cigareve, shkrepéset, lengjet (p.sh. ujin, shkumeén e pastrimit
té tapeteve), ose sende té mprehta ose me majé (xhama té thyer, ef.). // Mbajeni tubin
thithés ose pjesén e hapur té pajisjes larg fytyrés dhe trupit. // Mos e pérdorni kurré pajisien
pér té pastruar me fshesé me korent materialet e ndértimit (si¢ jané: réra e imét, gélaerja,
pluhuri i gimentos, pluhuri i tonerit eff.). Kjo mund té shkaktojé demtim t€ pajisjes. // Niveli
i zhurmés: 71,4 dB (A) // Mos e ekspozoni batering né zjarr ose temperatura mbi 60 ° C

Kjo pajisje pérmban shénimet pérkatése sipas direktivés evropiane 2012/19/EU Pér Mbetjet e Pajisjeve
Elektrike dhe Elektronike (WEEE).

Ky udhézues éshté kuadri i njé vlefshmérie evropiane pér kthimin dhe riciklimin e Mbetjeve té Pajisjeve
Elektrike dhe Elektronike.
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PROBLEME DHE ZGJIDHJE

Problemi Arsyeja e mundshme Zgjidhja
Bateria ka mbaruar. Karikojeni.
Nuk punon. Fshesa me korent e dorés nuk Montojeni fshesén me korent té
éshté montuar si¢ duhet. dorés né ményré korrekte.
. Kng"eoi!;h:gtSEgz plot. Zbrazni pluhurat.
Eshté ulur fugia thithése. : Pastroni ose ndryshoni HEPA-n.

Bllokim né tunelin e hyrjes sé ajrit
ose né rulin e furgés elektrike.

Pastroni furgén elektrike.

Fshesa me korent nuk po karikohet.

Karikuesi nuk éshté lidhur me
prizén.
Lidhési i karikuesit nuk éshté i lidhur
me bazén.
Fshesa me korent e dorés nuk
éshté montuar me trupin.

Lidhni karikuesin me prizén.
Lidhni karikuesin me trupin e
fshesés me korent.
Montojeni fshesén me korent té
dorés me trupin.

Pérdorim shumé i shkurtér pas
karikimit.

Kohé e pamjaftueshme pér karikim.
Bateria po konsumohet.

Béni karikimin sipas udhézimeve.
Ndryshoni bateriné.

MJEDISI

Mos e hidhni pajisien me mbeturinat normale shtépiake né fund té jetégjatésisé sé saj. Dorézojeni até né njé piké
zyrtare grumbullimi pér riciklim. Duke vepruar k&shtu, ju ndihmoni né ruajtjen e mjedisit.

GARANCIA & SHERBIMI

Nése keni nevojé pér informacione ose nése keni ndonjé problem, ju lutemi kontaktoni Qendrén e Kujdesit pér
Klientin Gorenje né vendin tuaj (numri i telefonit €shté né fletushkén e garancisé gé jepet kudo né boté). Nése
nuk ka asnjé Qendér té Kujdesit pér Klientin né vendin tuaj, shkoni te shitési juaj lokal i Gorenje-s ose kontaktoni
departamentin e Shérbimit té pajisjeve shtépiake t€ Gorenje-s.

Shénim: Garancia pér bateriné e fshesés me korent &shté 12 muaj.

Vetém pér pérdorim personal!

GORENJE

JU URON SHUME KENAQESI NE PERDORIMIN E PAJISJES SUAJ!

gorenje
Life &implified
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INSTRUCTION

MANUAL

CORDLESS VACUUM CLEANER
SVC 219FMW

FREESTYLE MOVE



